S 5=

UNITED NATIONS

ECONOMIC CEvERL
AND B/CN.4/1983/18

21 February 1983

SOC]AL COUNC”_ Original: ENGLISH

COMMISSION ON HUMAN RIGHTS
Thirty-ninth session

31 January-11 March 1983
Item 12 of the Agenda

QUESTION OF THE VIOTATIONG OF IIUMAN RIGHTS AND

FUNDAMENTAL FREEDOMS IN ANY PART OF .THE WORLD,

WITH PARTICULAR REFEREWCE TO COLONIAL AND
OTHER DEPENDENT TERRITORIES

Report on he situation 1n Poland presented by
Under-pecre tary-General Hugo Gobbi

GE.8%-11110



E/CN.4/1983/18

paga ii
TABLE OF CONTENTS
Paragraphs Page

CHAPTER X

Introduction ..ivivecssnoncnreans trsreenenaansa veara i-10 1
CHAPTER 1I

Communications received from the Government of

Poland pursuant to article : of the International

Covenant on Civil and Political Rights and action

taken in that connecEion ....iievecnvensancscasassnea 11 =~ 14 5
CHAPTER III

Degeription of the nein events occurring in Poland

during the period starting with the declaration of

mar‘tial law LI B B B BN N B B L B L L LI LB N N R R I R L B B 15"35 7
CBLPTER IV

Allegations contained in the information recelved

fron non-governmental and other s0Urces c.evsvensses 36 - 51 iz
CHAPTER Y

CONCLUSBIONS 1vcvrecnnascsnccsnoratenceannnn teranneaas B2 = 58 15
annex 1s Decree concerning the state of war (12 December 1981)
Annex I1: Law on trade unions {8 October 1982)
Annex III: Radico and television .iddress delivered by Army General

Hojeciech Jaruzelsxi on 12 December 1962
Annex IV: Law on specific legnl regulaticns during the period
of suspension of rartial law {18 December 1982)

Annex V: Attachment to note verbale dated 21 Deccmber 1982 from the

Permanent Representative of Poland to thz United Nations
addressad to the Secretapry-General



B/CN.4/1983/18

page 1
I. INTRCDUCTIOR
L. T its thirty~eighth sessiop the Commission on Jlumen Rights, on 10 March 1982,

adopted, by 19 votes to 13, with 10 abstontions, resolution 1982/26 on the
gituvation of human righlts and fundamental freedoms in Poland, as follows:

The Commission on Human Rishts,

Recalling the prineciples enshrined in the Charter of the United Nations and in
the Universal Declaration of Humen Rights, 35/

Conscious of its responsibility to promoite and guarantee the maintenance of
those principles and to ensure respect for human rights and funcamental f{reedoms for
&11,

Reiterating that all Member 3States heve an ohligation to protect human rights

~and fundamental freedoms and to carry out the obligations they have undertaken under
the various international instruments in the field of human rights,

Determined to remain vigillant with regard to viclations of human rights wherever
they occur,

Avare of the fact that recent events in Poland have given rise to considerable
humanitarian problems,

1. Txpresses deap concern at the continned reporis of widespread violations
of human rights and fundamental freedoms iw Poland, including the arbitrary arrest
and detention of thousands of persons, denial of the right to freedom of expression
and the right of peaceflul assembly, suspension of the right to form and join
independent trade unions, and at the irposition of severe punishment on persons
accugsed of violating martial law;

2. Affirmg the right of *he Polish peovle 1o pursue its political, economic,
gocial and culturel development, frse from cutside interference;

R Hotes that the Polish Authorities have stated their intention t¢ terminate
the restrictive measures imposed on the exercise of hurman rights and fundamental
freedomss

4. Bxpresses the hepe thet thisstated intention will be realized in the very
near future, pariticularly in relabtion to the release of all persons detained without
charge, the review of severe prison sentences lmposed in the context of the state of
martiel law in Poland, and the lifbting of restrictions on the Iree flow of information;

5. Emphasizgeg the importance of the sctivities of the inbernational and
national humanitarian organizations operating in Polandj

6, Decides to reouest the Secretary-General or o person designated by him to
underteke = thorough study of the human rights situation in Poland, based on such
information as he may deem relevant, including comments and materials the Government
of Poland may wish to provide, and 1o present a comprehensive.report to the
Commigssion at its thirty-ninth sessions

7. Rectuests the Government of Poland to oxtend its co-operation to the
Secretary-General or the person designaled by hiing

8. Decideg further to maintain the situation of human rights and fundsmental
freedomg in Poland under review as z matter of priorily at its thirty-ninth session
on the basis of the report of the bSecretury-General or the person designated by hinm.



B/CN.4/1983/18
page 2

2. At its first regular session of 1982, the Economic and Social Council, oun

7 May 1982, by decision 1982/133, by 21 votes to 14 with 15 abstentions, approved
the Commissirnm's decision te requast the Secretary-General or a person designated by
him to undertake a thorcugh atudy of the human rights situation in Poland.

3. Follewing the adepiion of regclutien 1982/26 the representative of Poland to the
Commission stated that his government "“was forced 4o consider the resclution as
unlawful, null and void, politically harnful and morally hypocritical"”, since it
allegedly constituted a violaticn of article 2, paragraph T, of the Charter,

Article 4 of the International Covenant ~n Livil and Politica]l Rights, und the
Economic and Social Councii resolutions which established the terwuis of reference of
the Commission, He added that his govermment declared its refusal to co-~operate in
the implementation of the resolution, which, having been imposed con the Commission,
constituted flagranl inlerference in the internal affairsg of an independent

State Member of the United Nations. In Poland, he said, there were and would be
no mass and gross viclations of human rights, which alone could justify
consideration by the Commission. The intreduction of martial law had heen
motivated by the supreme national interest and the need to avert a civil war,
economic anarchy and disruption of the State structure. Martial lavw introduced
temporary limitations on some of the rights of citizens in full accordance with the
requirements of article 4 of the International Covenant on Civil and Political
Rights, tc which Poland was a party. Hone of the measures derogating from the
obligations under the Covenant involved discrimination on the grounds of race,
colour, sex, language, re¢ligicon or social origir. The measures introduced by the
Polish Govermment were therefore not inconsistent with its international obligations
and the resclution had no justification. 1/

4. The Sccretary-General followed the situaticn of human rights in Poland as
required by the resclution and on 21 December 1982 the Secretary-General anncunced
that he had designated Under-Secretary-General Hugo Gobbi to continue to follow
the gituation in Pcland on his behalf,

B . On 3 Jamuary 1983 I therefore addressed a letter to the Permanent Represenfative
of Poland as follows:

"I have the honour tec refer ic the contacts which have taken place
between the Secretary~Generasl of the United Natltions and the Polish
Goverrment concerning matters of common cencerrn, including developments in
the situation in Poland, and t¢ the Ssoretary-Gener:l's announcement of
21 December 1982 designating me ¢ follow 1the gituztion in Poland on
his behalf.

I chould like ¢ assure Your Exc=llency's Governmeunt that I shall
nalurally carry out the tasks entrusted Lo me by the Secretary-General
in the most impartial and objective manner and, to this end, I look
forward to receiving the co—operation of Your Excellency's Government.

In order Lo discharge my respensibilities, it would of course be
most important to establish direct contact with the Polish awnthorities.
In this connection, as the Secretary-General has already indicated to
you, I would wish, with the co—operation of Your Excelleoncy's Government,

1/ EB/CN.4/1982/5R.58 pp. 10-11.
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would like to szuggest thot such
f of Janusry. I would therefore

bo vigit Tolune as goon as possivle anc
at 3
ney conld ulilize his good offices in

A vieit take place duripng the 1
be mest gravelnd if Your Zxeells

ceilitating arrangementes for cudch o VLSJL. T wruld heoe tc discuss
the wodalities of my visit and mat s veriaining ir iis itinerarg
elthor with Tour Tnog?™ wrx cv ot 750 “ﬂ'"“g?ﬁi?t z tne Fermaneni

o by

1 T 1 T ates
Misgion of Poland in Geneva where I chell ovay’ £ to 12 January 1983,.%

6. On 6 January vhe Priiwnent Leprescnlative ol folang renlied ss follows:
nooey 1968%, I an insiructed

"In connacti
11

oW yoar e ~cof A Js
to comvey o you T 3

ic ih buen
r Excellency ihe Ifellowing

The Government of Pnland has always preaztly appreciated and valued
highly all contacts with the Secretary-General of the United Hatious
concerning matiers of commen interast. These ceontacts have atso
included, ag Polandis gesture of good will, authoritative, regular and
updated information Lo ihe becretary-Genersl yogarding current
developnents in Poland. At no tims, however, they were meant to periain
to the degignation of his representative '+to follow the situation in
Poland on his behelf!. On 10 liarch 1982, ihe Commigsion on Human Rights
pasgssed an snti~Polish resolution which constituted cpen interference in
the internal affairs of Poland. The rescluticn, suvnported by less than
half of the Commission's membership, was rejected by .he Government of
Poland as 'illegal, =1l and void, volitically harnful and morally
hypoeriticall. It is elso on the Comrisgsivn's record that Poland would
not in any way participate in its implementabion. This position is as
valid today as ik was ten months agn. Poland is party to the
International Covenant on Civil and Political Rizhts. The procedures
contained in itg provisions, rotably those in article 4, have been
gtrictly adhered o by the Goverwmmont of Poland. Conzequently, on
29 January 1982, 1t informed the olher States partiss to the Covenant,
through the intevmediary cf ihe Zecretary-General, of temporary
derogation from cerbain provigions of the Coverant and ihe reasons thereto,
and subsequently, on 22 becember 182, of the toermination of such
derogation from some Covenant provisions or further considersble moderation
in the application of remeining restrictions. In view of the foregolng,
the Government of Poland upholes ibs long-standing position on questions
raised in Your Excellency's letter of 4 Jaruary 1933."

Te In these circumstances, T considerced that the visit referred to in my letter
¢t 3 Januvary 198% could not be undertalken ol thse suggected dates.

8. In interpreting my mandote I noted that the situation in Poland which the
Secretary=General recuested me to follow is the one referred to in the resclution
following the issuance on 13 december 1981 of the "Decree concerning Martial Law"
(DZ.U. No. 29).

9. Chapter II of this report contains communications received from the Government
of Poland formulated purswant to article 4 of the International Covenant on (ivil
and Political Rights and action taken in that conneciion. Chapter IIT contains

a number of descriptions of the main events occurring in Poland during the period
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starting with the declaration of martial law. 2/ Chapter IV contains an account
of the principsal allegations of violstions of human rights formulated in
communicotions reaching me from non-governmental and cother sources.  Chapter V
setg out the main conclusions.

10, TFor the preparation of the present report I had before me reporis prepared

by a number of organizations, including: The Tnternational Labour Office (ILO),

the International Committee of the Red Cross (ICRC), the International Confederation
of Free Trade Unicns (ICFTU) and the World Confederation of Labour (WCL).

T also had hefore me publicaticns entitled "Documents and Materials',
rublished by the Depariment of Press, Cultvral and Scientific Co-operation of the
linistry of Foreign Affeirs of the Polisn Government, containing cfficial
statements, texts of laws and decrees, etc., as well as other documents published
by the Polish Interpress Agency.

I further had before ms documentation made available by the Department of
State and the Depariment of Labour of the Government of the United States.

Material and information submitied to me by other scurces are specifically
mentioned in the relevant paragraphs.

2/ In this chapter we mainly followed, for reason of accesgivility, Western
news media or Polish press sources as reproduced in this media.
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IT. COMMUNICATIONS RECDIVED FROM THE GOVERIIMENWT OF POLAND PURSUANT TO ARTICLE 4 OF
THr INTERNATICGNAL COVENANT ON CIVIL AFD POLITICAL RIGHTS AND ACTION TAKEN IN
THAT CONNECTION

11, On 1 February 1982 the Permanent Representative of Poland to the United NWations
addressed the following <ommunrication te the Secretary-General:

FI'urther to the information I conveyed to your Excellency's predecesgor,
Dr. Xurt Waldheim, on 14 December 1981, and pursuant to article 4 of the
International Covenant on Civil and Political Rightes, I have the honour to
commmicate that in cornection with the proclamation of martial law by the
Comcil of State of the Polish People's Repuclic, as based on article 33,
varagraph 2, of Poland's Constitution, therc has heern a temporaryy derogation
from ov limitation of application of provisions of articles 9, 12 {paragraphs 1
and 2), 14 (paragraph 5), 19 (parageaph 2}, 21 ond 22 of the Covenant, to the
extert strictly required dy the exigencies of the situation, The decree of the
Council of 3tate on martial lav and ovher decrees thereto of 12 December 1981,
which had given rise tn the foregoing devogation Ifrom or limitation of the
provisions of the Covenant, were approved by the Diet (Seym) of the
Polish People's Republic, or 25 January 1982, in its law on special legal
regulation at the time of martial law.

Temporary limitatiov of cerilain rights of citizens has been prompied by
the supreme national interesi, Tt vas coused by the exigencies of averting a
civil war, economic ansrchy as well as destabilization of Siate and social
struectures. The purpose of the measureg thus introduvced has been to reverse an
exceptionally serious public emergency threatening the life of the nation and
to create condiiions for an effective protection of Poland's sovereignty and
independence.

It should be noted that the said limitations are helng accompanied by
efforts at creating conditions for stabilization, with a view to promoting
national accord and the continvation of 2 process of national ané social renewal
and economic reconstruction. The same purposes are served by parallelly adopted
decree on pardoning and consigning to oblivion certain crimes and offences
comitted in soecial conflicts out of political motivations, prior to
1% December 1981.

The restrictive measures in gquestion are of a temporary nature. They have
already been considerably cut back ard along with the stabilizing of the
situation, will he successively terminated.®

12, On 16 Febrvary 1982 the Secretary-Genersl, aciting in his capacity as depository
of the Interrational Covenant on Civil and Political Righls, transmitted the above-
mentioned communication to all States Members of the Urited Nations,

13, At its fifteenth session, held from 27 llarch to 9 April 1962, the Human Rights
Committee was also informed of the above-mentioned communication. 3/

3/ See document A/37,/40. The relevant paragraph 37 veads as follows: “The
Committee was also informed that, after orally notifyirg che Secretary-General of the
imposition of martisl law in Poland, the Governmeni of that couniry had submitted a
formal notification in accordance vith ariticle ! of the Covenant on 29 January 1982%.
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14. On 21 December 1982 the Permanent Represeniative of Poland to the United Nations
addressed a letter to the Tnited WNations Secretary-General, as follows:

"Referring to the letter of the Permanernt Representative of the Polisgh
People’™s Hepublic to the United Nations of 2§ Januery 1982, in which pursuant
to article 4 of the International Coveneni on Civil and Political Rights, he
informed of a temporary derogation from or limitation of application of certain
provisions of the sald Covenant, I have the honour teo communicate that basing
on the law by the Dict {Seym) of the Polish Pcople's Republic of 18 December 1982
concerning special legal rcgulaiion in the time of suspencion of martial law,
derogation from Coverant's articles 9, 12 narsgraphs 1 and 2, articles 21 and 22,
has been iterminated as of 31 Decembor 1982,

By terms of the same lauw as vell as a resvii of earlier successive measures,
restrictions in the application of Covenant provisions vhich are still derogated
from, namely article 14 paragraph 5 and ariicle 19 paragraph 2, have also been
considerably reduced,

Por instance, with reference to Covenant's article 14 paragraph 5, emergoncy
procedures have been lifted in relation %o crimes and offences committed in social
conflicts ocut of political motivations, they hove only been retained with regard
to crimes most dangerous to State's basic economic interests as well as to life,
health and property of its ciftizens,

The foregoing imporitant decisicns as well as earlier measures to ease
restriciions ir the exercise of civil rights, introduced along vith the
stabilization of the sitvation, serve to confirm the consisient implementation
of the pledge that the derogations concerned would not be in force a moment
longer than required by the sunreme nstionsl interest and the purpose of their
introduction, namely to reverse an exceptionally serious public emergency
threatening the 1life of the nation.

The decisions in question result from the contintous process of
stabilization in Poland, intensive efforts tovards national accord, economic
reconstruction and revitalizztior as well as the consistent implementation of
the policy of reforms and social reneval.”™

This communication was accompanied by an zide-memoire the full text of which is
reproduced in Amnex No, V of the present report.
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III. DESCRIPTION OF THE MAIN EVENTS QCCURRING IN POLaNT DURING THE PLRIOD
STARTING WITH THE DECLARATION OF MARTIAL LAY

15. On 13 Decembar 1981 the State Council of the Polish People's Republic announced
a Decree on Martial Law, (dated 12 December 1981). 4/

16. According to several reports, imm:diately prior to .the proclamation of martial
law Polish security forces interned members of NSZZ Solidarnosc’s National Commission,
then meeting at Gdansk, as well as other members, officials, advisers and supporters
of that trade union throughout the countiry. The Chairman of the National Commitiee

of Solidarndsc, Lech Walesa, was reportedly placed under house arrest. The trade
union itsslf, as well as other independent trade unions and student organizations

and the Polish Journalists® fssociation were reportedly suspended. 5/ According to
Polish sources preventive interrment was also applied o severa. dozen former Polish officials
responsible for the origins of the crisis in the 1970's. Upon the impesiticn of martial
law widespread protest was reported in the country. 6/ Demonstrations and factory
occupations were reported in towns in various areas of the country, as well as in
mines in the Silesia area. In clashes between striking miners and security forces
which oceurred at the Wujek colliery seven people were reportedly killed and 41 members
of the security forces and 39 civilians were injursd. Clashes were also reported in
Gdansk where one person was reportedly killed and over 300 people wounded. 7/
Coneczrning the events which occurred at the Wujek mine in December 1981 the Govermment
of Poland reportedly stated that the security forces had opened fire at the strikers
in self defence, after having fired warning shots. "As a result six miners fell, two
of whom died of their wounds. Twenty-three miners were wounded, one seriously.
Forty-one of the troops were seriously injured and thus suffered permanent damage to -
their health". 8/

17. Towards the end of December 1981 there were reports of easing of some restrictions
regarding travel, lifting of curfew, reopening of some schools and release of some
detainees. 9/ There were also reports at the same time of over 80 people who had been
arrested, and sowme reportedly charged and convicted, for having attempted to organize
strikes or distribute leaflets protesting against martial law. 10/ The Government
spokesman, Jerzy Urban, reportedly stated that 5,050 persons had besen internsd since

13 Deeember 1981 but that 530 had already been released.

18. During the first weeks of 1982 differing figures were reported as regards the
number of people interned, arrested, sentenced or released. Thus, on 21 January 1982
it was officially announced that more than 150 Solidarity activists had been imprisoned
for organizing strikes. 11/ On 15 February the Procurator General‘'s Office announced

4/ See Annex No. I.

5/ Amnesty International Index: EUR 37/1%/82,

6/ Ibid.

1/ Ibid.

8/ GB.221/6/19 {(document issued by thc Governing Bedy of the ILO), para. 5Ll(c) p.S.
9/ International Herald Tribune, 23 and 24-25 December 1951.

10/ International Herald Trioune. 28, 29 and 30 December 1981,

11/ Aunesty International Index: EUR 37/13/82.
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that summary investigations had becn instituted against 964 people accused of offencss
against martial law. 12/ On 23 February the official Polish news agency, PAP, reported
that civil courts had tried 297 people under summary proceedings for violation of
martial ldw regulations. On 9 Maren the head of the Investigations Department of

the Ministry of the Interior reportedly stated that a total of 1,105 people had been
detained between 13 December 1981 and 1 March 1982 on charges of organizing strikes,
circulating anti-state leaflets or other breaches of martial law regulations. 13/
Civil and military courts had reportedly convicted 486 pwople of organizing strikes

or committing similar offences. 14/ On 26 March the Justice Minister, Sylwester
Zawadski, reportedly said in an interview to the Communist Party daily Trybuna Ludu
that 396 people had been indicted and 275 peopls convicted by civil courts under
summary proceedings for continuing trade union activities or heading protestations,
{According to a news agency report the ministry spokesman said the 275 convictions

did not include what was believed to be a similar numbuer of people who had bean
sentenced by military courts). With regard to the number of internsd people, official
figures indicated that it was 6,309 on 25 January 1982, 15/

19. In the first weeks of 1982 censorship of foreign correspondents was liffed,
telephone communications within cities were restored, some universities were reopened
and overseas flights by LOT national airline were partially assumed. léf

20, Towards the end of April 1982 the Polish authorities reportedly announced the
releage of some 1,000 internees as well as the lifting of the curfew and the restoration
of inter-urban telephone communications. 17/

21. During the first fortnight of May 1982 demonstrations and civil disturbances,
strikes and other manifestations were reported in several major Polish towns and
numerous injuries and arrests were reported. The Military Council reportedly imposed
the curfew and other restrictions in the affcected areas. lﬁj The official news agency
PAP laber reported that 164 poople had besen sentenced to more than three years®
Imprisomment for assaults on riot police or soldiers. It was also reported that
during the period 1-14 May 1982 a total of 3,159 persons had been arrested and

211 others interned. 19/

22, Towards the e¢nd of May 1982 a Polish Government spokesman reportedly confirmed
the transfer of Lech Walesa to a government hunting lodge located in the south-eastern
province of Bieszczady. 20/

12/

13/

14/

15/ Amnesty International Index: EUR 37/13/82.
16/ International Herald Tribune, 11 January 1982,
17/
18/
19/

Le Monde, 30 April 1982.
International Herald Tribune, 4-5 May 1982.
Le Monde, 22 May 1982,

20/ Lo Monde, 28 May 1982,
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23. In June 1982 sev ral hundred internees wove redortecly rzlias.d.  Thers was also
revorts of clashes botw.en demonstrators and securivy forces tn various towns. According
©O reports 230 psopls were arrestad and 23 mombers of Tns ssouriby forces wore wounded,

6 of chem seriously, following d.monstrations on Sunday, 13 Jun. 1532, in Vroclaw and

Krakow, 21/ Towaras th. .nd of Jun: 1982 ov-r 200 porsons wers revori.dly arrestad in
Wroclaw. 22/

24. In an addeuss to tha Sogm on 2) July 1982 Pram. Maniscee ‘wjeicch Jaruzelski
reportedly announced that martial law might b. susoonded befors the .nd of thw year

1f the situation in the country improved, and thabt if martial law wsre suspend:d, 1t
would be n:cessary to safeguard stac and national inbirests by giving the governmont
spacial pow.rs. 23/ & government spokssman lac:r report.d that 913 Iat:ornz=zs, including
all women internses, would b: releas.d and that 314 othsrs vould be fgranted leave®.

8ix hundr.d and thirty s.ven others, reportedly Including many of Solidarnosc's leaders
ard offiecialoc, would remain inbtcrped. gif

25. Demonstrations roportedly took place in various Polish towns in August and the
beginniug of Scptember 1982, On 31 August 1962 thire were peports of wid.spread
demonatrations aga:nst martial law. According te a subsequent statumeat of the

Polish Minister of the Interior zome 66 zowns in 34 of Poland's provinces were allezedly
affected. Fivw peopl. wure officially reporced Lo have baen killed in clash. s with
th: policc. The deaths r.portedly occurrsd in the bowns of Gdanet, troclaw and Lubin.
Th. Polish suthoritics w.re later reported to have stated that ch. numb:r of psople
arr<sted in th: diszurbances was 5,131, OF th.oe, 1,051 were reportudly oelaesed,
2,821 were fined, 520 re-int:rned and 263 s@ntenced vo prison farme. 25/

26. At the buginning of Septembur 1982 it was offieially announc-d that Four lsaders
of the disbandod XOR movement (She Commiteée. for che D.fince of Uork.rs) had beon
formally arrestsd and wire being investigat.d on chargss of ‘making priparacions for
the violent overthrow of che Polish sociv-political system , und.r artici.s 123 and
128 (L) of Lhe Polish Criminal Cod.:. ggi Tha (OR lead.rs e crFpertedl g neld
re2aponsiole For organizing the denonstraticn on J  Augusi referrsd to in tne preceding
Paragrapi.

27. At th: baginning of Occob.r 1902 it wi.s ruporbted Lhat o Solidarnesc undorground
izadsr, Wladyslaw Foasyniuk, was arrested. I8 was subsequently reported that he was
s3ntenced to SiX years' imprisonment and four years’® duprivation of civil rights. 27/
It was also reported that four members of the XPN (tho Confeduration for en Independent
Poland) who had bzen on trial since July 1662, were convicted anéd sentenced To prison
topms ranging from two Lo sevea years. gﬁl

21/ Lo Monde, 16 Junc 1982.

22/ Chronclogy of vhe Polish crisis®™ p. 17.

23/ Amnesvy International Tndoxss: EUR 37/22 /52 and EUR 37/34/82.
24/ Ama sty Iobornationsl Tnd.x: EUR 37122182,
25/ Anp2sty Incernational Index: EUR 7/34/02.
25/ ibid.

27/ Iaternationsl Horald Teiduac, 6 October 1982, Tim.s, & October 1962 and
25 November 1902.

28/ imp sty Int_onacioasl Indean: EUR 37/34/02.
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28. On 8 Octoper 1982 tha Polish Scjm adopted a iaw or trade unions., 29/ Following
the adoption of thoe new law svrikes and clashes with the militia were roported in the
city of Gdansk. Onc hundred and forty eight people were reportedly arrested, thae
Gdansk shipyard was put undce military control and 500 workers were roportedly
dismissced for taking part in the strives. In protast action which spread te other
towns a young worker was reportedly shot dead by riot police in Krakow. 39/ According
to Polish priass sourcas Prime Ministsr Jaruzelski pald a visit to the family of the
deceased and Cxpressed nis deepest sympothy.

29. In nid=November it was reported that Lech Yalusa was released and that he arrived
at his home in Gdansk.

30. Towards th: =nd of Novembur 1542 the release was officially announced of 327
internees. According to the Polish press aroncy che intornecs were freed becausu

of "the progrecsing stabilization” znd the improvement of public order and security
in the country'. 31/

31. On 12 Decembir 1982 Prime Ministur iojci.ch Jaruzclski announced the suspension
of martial law from 31 Decembor 1392, 32/ “envailing complete 1lifting of internment,
far reaching limitations of emarzency proccdurcs and the competence of military courts
with resp:ct to clvilians, lifting froccdom of mevenent ...". 33/

32, On 13 Ducember 1582 the Scym adoptud a law on the susp.nsion of marctial law. 34/
Undzsr thisz law th. Council of States uas given the aucherity to suspind, aand to
r.introduce martial lav, if neccosary, in any norv of The country.

33. Towards the end of Decembur 1952 the releast wes raported of 21l rumaliniag
internczs held undoe maetizl Inw, ~ad 211l the int rament camps bad reportudly becn
closed., S.ven personz who wer. advigsiacs of NS27 Soliderpcac, who haa poeviously been
internud, were coporiudly arrest.é on the ordir of th. chief wilitary prosccutor 'in
connuction with ongolng penal procucdiags™. 35/ 4ceording fo Polish press sourcus
former membeors of the governmant and politiecal lusndyrship ware also reloased. In
relation to sae of thae proceeding nave sturted befo ¢ th ir.oum. of State. estabiished by Parliament

34, Early in Jonuary 1903 iv wac r portud that the now tead. uslons which had been
authorized under the bill prss.d by tue Seju on O Octobor 1902 came into (nistence on
3 January 1283. Th. Polish new. cgunoy FPLP was ruporiod as saying that the new unions
werce being grecerd in stany onkorpris.s with a mood of rooopvl. éé/ ficecording to
recent statements feom official sources the number of uc-ikers parcicipating in the new
unions is inercaaing,

T

36 Anvex Ho.o IT.

fanesty Intcrnational Tndox: EUR 37/34/02.

Int_rnational derald Tribua., 30 November 19€2

L

Text of staterent reproduced in fnney No. IIT,
"Pro Mmoriat of th: Polish Government, of 22 Ducombur 1982, Sce Anncx No. V.
See fnnox lo. IV,

Inturnational [rald Tribun., 24--25 Deewnder 1952,

IR R
T,

— e, e

Intornational W.opald Tribune, « Januavy 1983
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35%. The Government Spokzsman, Jerzy Urban, was reportcd as stating on 4 Jznuary 1983
that about 1,500 people remained in Polish prisons for political poasons and that
about 500 of them wepre dotained pending complution of investigations or woere waiting
trial. 37/ According to Polish priss sourc.s cho courts and the Council of Statcs
are now in the procsss of considering the cascs in wihiich pardon should be granted.

37/ International Herald Tribune, 5 January 1983,
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v ALLEGATIONS CONTAINED IN THE INFORMATION RECEIVED FROM
NON=GOVERNMENTAL AND GTHER SOURCES

A Conditions of internment

36. 'According to Amnesty Internaticnal wany internees were held iIn harsp celd and
ovarcrowded conditions The sane source saye that on 3 January 1382 the army
newspaper Zoinierz Volnosei ~uoted 2n intersiew with the regional chiel of Wroclaw who
{refarring to some Y20 people locally .ntorned: confirmed reports of internees being
kept in a prison courtya-u poorly clothoed in sub zero temveratures 2§f

47. ‘The same source also published a statement by internees in sialolcka, near
Warsaw, allegine, inter aliz, very pocr detertion conditions, overcrowding,
seohibition from holding fafly collecrive prayver ana unssnitary conditions
contributing to the sprcading of epidemic influenza and oteer diseases. égf

33, The World Confcderation of Labour, in its complaints against tne Government of
Poland, also alleged that condibions of intarnment and detention in the prisons and
camps were deplorable and that prisoners were il treated oy the security foreces. 43/

%3. The Co-ordination Office Abroad of W3ZZ Soludarnosce alleged that siox internees
had not been given adequate medical treatment.  [ae same source also made allegations
regarding the sanitacy conditions and the ovarcrowding in cells as well as tae
quality of fooud 4i/f

B. Twazatment of Dztzinles

40 Amnesty Intornabional alleged that il treatment of Lnternees had faxen place
at the Tollowing camnsg:

On L% Yebruaey 1962 at Uierzchous Pomorscie

On 25 #iarch 1932 at iiawa

On 23 July 192 at tgansk prison

On 14 August 1982 at Kwidzyn, south of udansk. &i!

41. The Co-ordinating OfFic: Lbroad of 1874 Solidarnosc also allaeged tnat
ill-treatmeont of internees had takep place at tne following caaps.

On 10 January 1932 at the 2ai3ze cams:

On 13 March 1942 at tne «4irzchovo canp

On 21 uareh 1592 at the 1lawa caonp

Jn 23 march 1942 at the dlodawa camp.

In April 1932 at the ucbarzowo caap,

1n April and Juns 1952 at the Fordon prison for women.

38/ Ampesty International Index. £UR 37/03:52
39/ Ioid.

40/ G0.2196/17 idocument issued by the Governing Souy of the ILO) pp.1i35 -134

41/ The Co-ordinating Office Abroad of HS4Z Solidarnosc: "La Repression en
Fologne depuis le 13 woceibre 1551 03,10 12.

Je/  Ammesty International fIndex- IUR 37/354/82
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On 18 Iay 1982 at the Il ra camps
On 23 July 1982 ot the Cdeask prison;
On 14 August 1982 at the Iwidzyn ccmp. éﬁ/

42, The same source also alleged thet internees had besn subjected to various
forms of peycrolegice? pres-v 3. 44/

43. The World Conlrderction of babour elleged brutal treaitment of striking
stvdents and teachers at the Wreclaw Undversity and Polytechnical School.

44. The Cozmitiee in Buwipor. of Solidarity presented detailed information alleging
ill=treatment in riuscrouc cnces ducluding the death of a number of perscns as a
rasult of the bealing. 46/

C. Intermient £18 Avzaet

45. Most of the communicatiions ~vbuitted to me referred to persons who had heen
interned or 2x.ested on specific charges, tried and sentenced. Most of these
comunications aloo ettached lisus ol porsons who were allegedly interned or

arrested.

45. Regarding the nunber of rersons who were intermed or arrested in Poland since
15 Drecembor 1981, *h: Polish Teputy Minister of the Interior, General Stachura,
speaking on 9 MNeceider 1232 brTore g commission of the Polish parliament, stated
that 3,(156 pemscns had heen arrested for political reasons under martial law, and
that 2,822 of them had appesrcd wefore courts. Asg to the number of internees,
General Stachur: said that 40,131 parscne had, at one time or another, been held in
inbermmevt camps buv Jhei only 317 pevrsons were g3ill held in such on

8 December 1532, /77

47. On 23 Decembor 1682 thoe 1ofifl 1zsvad a memorandum which stated, inter alia
g y = T T
be following:

MO £3 Daramber 1651, tas ICRZ, with the consent of the Polish
authorities, orver=d a ‘dclec~bloa in Warsaw.

O- 21 Janvery 1982. he ICRC obtained authorization to wisit all
intercsces wnder mor-ial lzs. On thet very day, ICRC delegates stzried
systematicelly visiting 24 places ~f internment aad in the course of
wapeated sisits, sas 4,351 1atemed persons. These visits took place
in a mammer congislent -i'v TORM giamdnrd procedure, that is to say on the
condiiion thsv vh~y tor71¢ Le repested, that all places of intermment
weuld be ancpectod, that o delegates would interview internees of their
choicea in privats™. 48/

Q}/ e Coordinrtirg OOF veo Aoroud of the NSZZ Solidarnosc, op.cit. pp. 12-14.
jﬁ/ The Coordimiting O lice Abroad of NSZZ Solidarnosc, op. cit. pf. 15-20C.
45/ @B 219/6/17 op.cit, ». 13°.

43/ Coumgeic va guppe 1_of_8~1idavity Reports, issue No. 5, 22 July 1982
and ''"The victirs of wor, 149 2o kbor 1982,

47/ L Momdz, 11 Doceab~n 1682,

gg/ Mawore ndum  soved by oo I0TC oa 27 December 1982.
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48, The seme ICRC memorzndum zlso stated:

"In Mey 1982, the ICRC fermzlly asked the Polish autherities for
accesa to persons errested {on remend or convicted) for breaches of
the provisions of marticl law",

The ICRC slso steted that discussions were still going cn vith
the Polish a thoritics on this subject. 4

49, According to a reporht prepered by the "Committee of Jurists for the respect

for human rights in Poland®, the International Covenart on Civil and Politicel

Rights of 1966 which Polend retified om 13 Merch 1977, permits, under excepiional
circumstances, derogstions from the rights which it gusrantees; nevertheless,

it does not give States the liberiy to wvhetever they wish, #nd imposes on them

a certain number of limiirtions ond chligations, specified in article 4., It is
therefore the duty, interalis, of States that hove teken derog:tory mecsures not 1o take
any messures thot nre "inconsistent with theii obligstions under internefionsl law'.
The State of Poland therefore remains Tully bound, independently of the circumstsnces,
by its other internotional obligations, and in rarticulsr the ILO Conventions Nog. 87,
g8, 105 and 135, which do not provide for ony nessibility of derogation. 59/

50. With regerd %o arresis, Amnesty International alleged thst people had been
arrested and charged as o result of the non-viclent exercise ol besic human rights,
including freedom of speech and associstion. Ammesty Internationzl observed

that under mertisl 1w, these people were denisd the right tc appesl und, in

some casea, they were denied the right to have defense counsel. 7L

D. The Righi to Freedom of Asgociation

51, Most of the allegetions concerning ithe right to freedom of associstion have
been dealt with by the Taternstional Labour Organisation {ses dccuments GB.219/6/179
GB.220/8/18 and GB.221/6/19 2nd issued Uy the Coverning Body of the ILO).  The
Committee on Freeaom of Associabion, set up hy the Governing Body ot ife

one hmmdred and seventeenth session. met on 8, $ »nd 12 November 1982 to heex she
complaints of wdlesed infringements of Leadz unions rights in Poland, rresented by the
International Confederation of Free Trede Unions and the World Confederation of
Labour and n complaini caicwrning the 31es.d ron onservance oy Poland of thoe Freedom of
Association and Proteciion of 1he Right to Crgenize Convention, 1940 (No. a7) and
the Right to Organize and Collective Brrgaining Convention, 1949 {No. 98), made
by workers' delegites to the sixty~eighith (1982)session of the Infernationsl
Labcur Conference.

The Commitiee’s conclusiong are pert of document GB.221/6/19 of the
two hundred snd twenty-first session, 16-19 November 1982, paragraphs 7% 1o 98.

Bome of the communicstions submitted to me also contained similor allegations.

heduled to convene from 1-4 March 1993
z hefnre it.

The Governing B.dy of ihe ILO is s

g sci

to continue the examinstion of the issue:

Therefore, =i this stage, the consideraticn of the subject ig expected %o be
complated by the ILO. .

49/  Ipid.

50/ '"Les Obligations Internationsles de l¢ Pologne en Mstidre de Droitfe as
1 'Homme ", (publisth in Paris on 1 Februery 1982 by "The Committee of Jurists for
the Respect of Humen Rightz in Folandh.

51/ Ammesty Internctionsl Index: EUR 37/13/82.
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V. CONCLUSIONS

52, The Commiszion on Human Rights requested the Secretary-Generazl or a person
designated by him to undertake # thorough study and to present a comprehensive
report to the Commission. The Secretary-General designated me to follow the
situation in Poland on his behelf.

In view of the fact thet I did not have the poseibility to visit Pcland and,
in particular, that T thugs was not in a pogition to verify the allegations
contained in Chepter IV, I had no other cheice than to limit my nanalysis of the
situaticen te she normetive =epects of the guesticn relating to the applicstion of
the relevant irternationzl instruments ratified by Polend. locordingly, the
report rresented to the Commission on Humen Rights had to be limited fto the above~

mentioned aspects.

5%, From the normative peind of view, there are two different types of problems
dealt with under the generic subject of human rights. Firstly, these problems
covered by the Internstionsl Covenant on Civil and Poliftical Rights snd the
International Covenant on Beecnomic, Social end Cultural Rights of 1966, ratified
by Poland on 18 March 1277. Secondly, those problems relsling specifically to
the freedom of sssociation, ce vrovided for in Articles 22 and 8, of the above-
meniioned International Covensnt, respeclively, snd in relevant ILO Conventions

alasn ratified by Poland.

4. The Government of Poland introduced martial lew on 13 December 1961.

Parlizment zpproved the low on 25 Janucry 1982, hased on sriicle 33 of the

Tolish Constitution end on article 4 of the Intermational Covensnit on Civil and
Politieal Rights. This was commwmicated *to the Secretary-CGensrol by » note from

the Permanent Representative cf Poland to the United Natione dated 29 January 1982. 52/
In sum, the Government based the new legislation upon internstional rules that it had
accepted and on its own Constivution. The reagon inveked for its decision was

based cn the VYexdigencies of sverting ~ civil wer, economic anarchy os well ss
destabilization of 3tz1s -nl sncizl stiruciures'. 4t the same {ime the Government
stated thet the restrictions were of s temporary nsture and would terminate with

the stabilizing of the situstion.

55. Inasmuch 28 the gpecific problem nf freedem of association is concerned, as
governed by srticle 22 of the Internationel Covenant on Civil and Political Rights
and article 8 of the Internationsl Covenrnt on Economic, Social and Culiursl Rights
end by the ILO Conventions Nos. 87 and 98, the Covermment of Poland adopted a new
law on trade unimms on 18 Dctober 1982.53/ The new lsw gives a new trade union
structure to tne counlry, abolishing all the existing crganizations, because of the
political actimns contrary to the statutes of tke trade union znd to nationsl.
legislaticn", 54/ undertricen by some of them.

56. The new trade union law is bthe subjecl of a‘thorough enalysis by the ILO. 55/
In that analysis double are expressed concerning the compativility of the new
trade-union lew with the above-menticned ILO Conventions. ﬁéf The procedures

For the text of the note see chapler II asbove.

See Amnex fo. II of this report.

GR.219/6/17, op.cit, p. 137, pera. T30.

S=e document GB 221/6/19 cf the Governing Body of the ILO.

BREEER

Ihid. paras. 90-97.
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followed in the ILO in regard to the complaints to the effect that Convention No. 87
governing Freedom of Asscclation and Prctection of the Right to Organize has not
been complied with, have yet to be completed. 57/

57. On 21 December 1982 the Govermment of Polond informed the Secretsry-General
that, further to its earlier decision jg/ to declore martial lew as & temporexry
measure, laws had heen pessed on 18 December 1982 suspending the emergency
legislaetion. 59/

It would sesm, however, that scme of the vrovisi ns introduced by the new lew,
limiting the capacity %c choose new employment, and the provisicns modifying
articles of the penal code s$ill appear not to be in complete conformity with the
provisions of the Covenants.

58. fs regards allegations concerming the situation of politice’l priscners, it
is not possidle to meke eny evalustion without o verificafion in loco in direct
consultation with those concerned and primarily the Polish authorities. '

5%. A number of positive steps have been taken by the Govermment of Poland,; such

as the adoption of specific legal reguletions during the period of suspension of
martial law that eliminetes most of the rigours of life under martial law.  These
regulations consicderably limited the commetence of military courts with respect to
civiliang, lifted most of the restrictions on freedom of movement ond, in particular,
completely lifted intermments. ITolwithetanding such indicstions I weuld hope that
further measures for normalization willi bhe taken in order to satisfy =211 the
requiremsrits established hy invernational instruments ratified by Poland in pursuance
of the mspireticns of the Polish pecple. '

57/ BSee Chapter IV, section Ds The Right to Freedom of Associaiion,

58/ As mentioned in pere. 11 above, thet decision wes communicsted to the
Secretary-General under cover of o note deted 29 Jermary 198%; see also
Chapter I above.

59/ See immex Wo, IV of this report.
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ANNEL I
DECREE

of 12 December 1981

congerning thne state of war

Guided by the need to ensure increased protection of the fundamental interests
of the State and the c¢itizens, for the purpose of creating conditions for effective
protection of the sovereignty and independence of the Polisn People's Republic and
of neace, law and public order, aand also with a view to ensuring the efficiant
functioning of authority, the State administravion and the national economy during
the period of validity of a state of war, in accordance with article 33, paragraph 2,
of the Constitution of the Polish People’s Republic, the Council of State hereby
decrees as follows:

Chapter 1

General provisions

Article 1. 1. A state of war shall be introduced in part of or throughout
the territory of the Polizh People‘s Republic il considerations of the delences
or security of the State so reguire.

2. A state of war throughout the territory of the Polish People's Republic
gshall be introduced con the grounds of the defences of the 3tate in the event of
danger of violation of the sovereignty and independence of the Polish People's
Republic or on the grounds of the security of the State in the event of a serious
risk to or violation of peace, law and public order in the country.

3. A state of war in part of the territory of the Polish People's Republic
shall be introduced on the grounds of tha security of the 3tate within the
boundaries of cne or more provinces, towns or comrmunes (towns and communes) in the
event of a seriocus risk to or vioclation of peace, iaw and public order in the area
concerned.

Article 2. 1. A& state of war shall be introduced by a resolution of the
Council of State specifying the territory, the date and the grounds on which the
state of war has been introduced. 4 state of war shall be terminated in the same
manner.

2. The resolution concarning the introduction or termination of a state of
war shall be promulgated in the Dziennik Ustaw of the Polish People's Republic and
also published in the mass communication media.

Article 5. 1. The President of the Council of State shall issue a notice
concerning the introduction of a state of war and the eflects arising out of its
introduction with regard to the obiigations and rights of citizens.

2. The provincial governors in whose zrea of operations a state of war has
been introduced shall ensure that the notices raferred to in paragraph 1 are posted
in generally accessible piaces and also that the content of such a notice and other
information concerning the state of war are brought to public knowledge through
the regional media of mass communication, punlic radiodistribution systems, public
address systens angd intra-establishment radio jnstallations, or in another manner
customarily adopted in that area.
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Article 4. 1. The introduction of a state of war shall temporarily cause:

(1} The suspension or restriction of the fundamental righis of citizens defined in
the Constitution of tne Polisic Peoplefs Hepubliec, in other statutes and in
international treaties to which the Polish Peopie’s Republic is a party, and
in particul r: inviolability of the person (article 87, paragraph 1, of the
Constitution), inviolability ni the home and tne secrccy of correspondencs
farticle 87, paragraph 2, of the Constitution, the right of association
{article 84, paragraph 1, of the Constitution), and freedom of speech, of the
press, of assembly, and of meetings, processions and demonstirations
{article 83, paragraph 1, of the Constitution);

(2) Changes in the field of labour law:

(3) The imposition of special obligations on citizens and organizational units
which are not units of the soecialized cconoay,

(4} Subordination of the activity of all organs of authority and State administration,
organizational units of the socialized economy and social organizations to the
interests of the State and the paople;

(53 Institutlon of specilal lisbility of c¢itizens, including public officials, for
non-observance of the legal order and for unconscientious performance of
obligations to the State,

within the field and on the principles defined in the Decree and other statutory
provisions concerning the state of war.

e The introduction of a state of war shall likewise crcate an obligation of
performance by Polish eitizens of the universal duty of defence definea in the
nrovisions of the Act concerning the Universal Duty of Detence of the Polish Peoplels
flapublic, in accordance with the provisions of the resolution of the Councii of
State concerniug the introduction of a stete of war.

Article 5. 1. The introduction of a gtate of war snall produce, during the
period of wvalidi:; thureof, the effects . 2{incd in the Dect .e ahd other starutory
provisiong concerning the scat. of war in relation to all Polish citizens who are
within the boundarizs of the units of administrative division of the State in which
the state of war has been introducced, and co their property situated within those
boundaries.

2. The ingroduction of a state of war shall produce, during the period of
validity thereof, the sffects definea in the Decres and other statutory provisions
concerning cne state of war in relation liewise to alieng who are within the
boundaries of the units of administrative division of the State in which the state
of war has been introduced, and alsc in relation zo their property situated within
those boundaries and the property of other natural and legal persons who are (who
have their headquarters) abroaz, unless the provisions of the Decree, of other
statutes, of international treaties to whiehi the Polish People's Republic is a party,
or of universally recognized invernaticnal customs provide otherwise, subject to

reciprocity.

Article 6. 1. During the period of validity of a statc of war, the Council
of Ministers may adepi the necessary resolutions {or the purpose of protecting
publiec order, the intcrests of the State and the rights of the citizens.
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2. Buring the neriod of validity o a state of war, on the basis of the
resolutions refsrrad Lo 1o paragraph 1., or on thelr own initiabive in matters not
acyrprod Dy statutory provisicnsg, the Chalrman of thio Council of Ministers and the
srovinceial governors may tssuc thoe necessapy disciplinary instructions for the purpose
of neotecting penes, lew and oedlic order.

S the provineicl governor. way likowise issue disciplinary instructions
ory matbore Talling #itnin the compatencs of the provincial i(equivalent) People's
councils, witn tac exeoontion of natlers concerning socio-zcononic plans fer the
aaveldpnent or 2 region and the regional budget.

Article (. 1. In time of war, specificd arcas of thoe Polish People’s Republic
aay be recogriized by the Council of State as 3 zono of military oberations.

2. The boundaries of a mone <of military operations and the principies of
functioning of the organs ol thnc State in such a zone shall be determined by the
Council ef State on the proposzl of the Minizster of National Defencs.

3. In the event that the organs of State administrabion are not functioning
in a zonc of military cperations, their functions shall be performed by the military
organs specified by the Miagister of National Defence.

chapoer IZ

L

Ripghts and coligations of citizens during the period
of validity of a state of war

Article Q. 1. The competent organs of Stabe administration may, if the
interests of the security or defences of the State so reduire, introduce restrictions
on thz frezdom of movement of persons, consisting in an order to remain in or leave,
or a prohibition on remaining in or lecaving, designated places, installations and
arcas at a specificd time ('curfew').

2. In the cascs referred to in pacagraph 1. an instruction shall be issued

(1) The Minister of the Interior il the region covered by the order or prohibition
comprises the territory of the whole 3tatez or the area of more than one
obovince:

{2} The provincial zovernor if the region covered by the order or preohibition
comprises the arsa of a wholo province or of one or more towns or communes
(towns and communes) situated within the boundarics of that province.

3. In the instructions rcferred to in paragraph 2, the competent organs of
State adninistration shall zpecify the places, installations or areas covered by
the order or pronibition, the time of theie ralidity and the categories of persons
axempied from such orders and prehlihitionc.

Article 9. Bvery person who 15 in o public place shall be under a duty to
zarry on his perscn & docuinient attestivg his identity, =2nd schocl pupils over
13 years of age 2 school idencity card or tomporary identity card.

Artiecle 10. 1. The Minister of the Interior may introduce by ordinance an
obligation:
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(1} To obtain prior permission for a change of piace of permanent or temporary
residence entailling removal to another locality:

(2} 7o register bafore the expiry of 12 hours from tae time of arrival in a
specified localitbw.

2. The pormission referred $o in paragraph 1, subpgaragraph (1), shall be
grantad by the chiel official competent for the exisbing place of permanent or
temporary residence of the porson who intends te change his place of residence,
if such change does nol endanger the intorests of the security or defences of the
State.

% The l‘inister of the Interior shall determinz by ordinance the prineiples
ad mode of procedure in th; casos referrzd to in paragrach 1, and pay also exempt
rpeeified categorics of persons from such chligations.

[
[
|..1

reic 1. For purmanent residence in a froncicer zeone, prior permission
shall ba ob taand from the chilef official, and for temporary residence in such a
zona prior permission from tho local commandant {station commander) of the Civie
Militia, compatenc for the intended piace of permanent or temporary residence of
the person who is wmovaing to the frontisy zone.

2. In the eases referred to in paragrapk 1. the provisions concerning domiecil:
and residernce in a frontier zone s51all apply as arpropriste, with the modifications
arising out of maragrapn 1.

3. Tne Mianister of tho Interior nmay by ordinance cxempt specified categories
ol persons from the oblizaticn vo obtain purmission for permanent or temporary
regidence in = Drontier zono.

Apficl: 12. Touringz ?nd alsc salling and rowing for sport are prohibited on
potic and Lorpritorial marine walers.

Article 13. 1. The convening and holding of assemblics of any kind and the
orgacization znd holding of publiic artistic performances, entertainments and
sporsing evonts and of npubliic collections shall roguire thoe prior permission of
the competent grgan of 3tate administration.

2. The provision of paragrzph 1 shall not annly to the religious services
and rites of churches and denominational coangrezations er to coliections for
religious purposes taking place {(conductod) oo the premiscs of churches, chapels
and "wouses of prayer designat-d oxclusively for such puroosas.

S The Minister of The Interior shall determine by ordinance the general
principles cf perfornance of the obligations referred Lo in paragraph 1 and may
Cucily opr partly corenpt specificd kionds of assemblivs, public artistie performances,
cnbertainnents, sporting ovents and publis collections from tne cbligation to obtain
nerviission,

crtinistration shall refuse to grant the
tne convening anc holding of an assembly

Fi Tha compotent organ of Stato ad
T
rfopmance or collaction would endanger the
£
kS

el
pernisgion referred Lo @2 narazraph 1 3
or oae organization and holding of 2 po
¢

-

irnterosts of Ehe secueity or defo2nces

5. Permiasion to hold an asscmoly, to oirganizs a public artistie performance,
ar ¢ntertainment or a sporting event or tu take a public collection shall be
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granted as aporopriate in tho nanner prescribed in the vrovizions concerning
assemblies, public artistic, entcrtainmoent and sporting activicy ana bublic
collections.

Article 14. 1. The right to strike 2nd to hold perotest actions is suspended.

2. Participation ia a strixe constitutes 2 srave violabtlion by a worker of
the fundamentzsl obligations of lahour, ana ¢rzanizing or l2ading & striike or protest
action mey be held to cruse a serious uisrustisa in the functloning of the national
economy .

frticic 19. 1. IF the sctivity of 2 sccieby, i GLeade uaion, +n association
or a social or preofessionsl organization stirivtey at the political and social svstem
or the legal order of the Polisn bropl:'s Republic or ocherwise endangers the
interests of ine scourity or defeances of tne Stave, and olso {or ocher valid reasons,
the said activity may be suspendod py:

1} The Chuirman of the Jecuncil of Ministiers in the ozss of sociebies of higher
utility, trade uniona, associations and social and prefessional orzanizations;

{2) The¢ provincial governora i the casz of rugisterad and orcinary societies,
associstions and socizl and professional organlizations whose field of activity
comprises the arca of o nrovinge.

2. The provisions of paragraph 1 sh2ll not rerly to churches or cdzpnominational
congremations.,

Z. The organs referred o in poragrach i who suspend the activity of a
jocisty, 2 trad? union, an 2ssociatioa cr an organization shall determine the
method of deatling wiitn its oroperts,

Lrticle 16, The ackivitv »f sclf-wanagencnt of the personnel of State
enterprises {establisnments) shall Lo osuspebasd withio the sphere determined by
ordinance by thz Ceuncil o0 “inisteras.

Article 17. 1. <he disssmination of publications amd displays with the aid
of printing, images or the spoken word shnll rajzirce nric» permission from the
organs of supervision of nublicitions and disnlicoys, with the cxception of the
publications =nd aisplaye dixrined in crticle A, ravograpnn 1, subparacgravhs i-7,
10, 12, 15, 16, 20 and 21, of the Act of 31 Juiy 1v4' concerning the Supervision
of rublications and Displays (Dziennik Ual-w No. 20, iten 99).

2. The use of polygraphic plant, of equipaent and apparatus producing printed
matier and illustrations by anv riethod, =ad of plant producing seals and stamps,
which are owned by:

eties, assocliaticas, btrade unions or social and

{1) HNatural verscns, soci
ations is prohicited:

c
preofaessional organiz
(£} State and co-onerotive organizaticaazl units is pernitted only with the
wpritten nermission and under the supervisior of the "linister (director of
the contral office or Lnstituticon). the cnairman of the central board of the
co~operative association or the provincial governor to whom the unit concorned
is directly or indirectly responsibla.
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3. The Director of the Principal Department of Supepvision of Publications
and Displays, with the approval of the President of the Council of State and the
Chairman of the Council of :iinisters, shall prescribe by instruction the principles
and procedure {or granting permission and for gesling with the matters referred
to in varagraphs 1 and 2, and may alsc exenpt, wholly ¢r in part, specified
publications ard displays and the nlant, equipmant and apparatus referred to in
paragraph 2, subparagranh (2}, from tne obligation 0 obtain permission.

4, The organs of suvservision of jublicatiora and displaye shall not grant
the permission referred L2 in paragraph 1 if the dissemination of ths publications
or displays or the use of the plant or ecuipment would endanger the interests of

tha security or defences of the 3tave.

Article 1G. 1. Tha Council of “inisters aay introduce by ordinance ceasorship
of postal dispatchss and telacoumunicabea correspondence and the monitoring of
telephone COn”eF=at10“S specifiying at fhe sane tine the corrans of censorship
conppetent in those matters.

2. The Minister of the Inferior, in agreenent with Che Hinister of
Comhunlcaplons, shall appoint the organs of censorship of communications and the
Mi ver of National Defence the organs of mllltav" cengorshin. The field and
priﬂc;ples of cperation o the orgons of censorship shall be deterained by the
Ministers of the Intericer and Hztional Defzane, 2ac¢h in his own cpnere of operations,
in conjunction witn the Minister of Comnmunicaticns

% The organs of censorsihic shal’l Se eriiiled be devain postal dispanches
ana telecommunicated corresvondence vholly or ic part and to interrupt telzaphone
corversations if their content may endanger fne interests of the security or
defences of the State. The decisions of tne organs of censorship in such cases
shall be firal znd shall not bo susizel o anpeal.

4. “pstal dispatches and telecomunicated corresnondcnce which have Desen
detained snall be suvbicet te 2onfiscation for thr renefit of the Stave Treasury
witnour compensation.

Arcicle 17. 1. The ocwnars of radio transmittuing z2nd Cransnitving-recelviny
equipment may, il the interosts of %he scourity or aefences of the State so reguire,
be obliged Lo place the said 2guipment in dososit.

2. The principles aaa ﬁod‘ £ srocedura in tne Ratiers cefoprred to in
paragrapn 1 shall D¢ defernined by the Jouncil of rlinisters oy erdinance.

Artiels 2G. The provincial zovernors may introduce a prohibifion on the
making of photographs. cinematograpn films and belevised image: of specilied objects
and wnlaces or in desiznated arcas if the interests of Lthe securlity or defences of
tha shate 8o reguire.

Article 21. 1. The owners of small oris and of huntiny ond sporting wesawons
ard also the owners of amrmunition and cxplosives may, 10 tne interests of the
smcuri+y opr defencss of tha 3tate 30 roguirc; De oLiilgec Lo —lacce the maid arms,

amiunition and cexnlosivas in deposit.

2. The Yinistor of bhe frnbarior siail detrmine »7 ordinance “bhe Ddrinciplies
ard mode of proceduire In tne watters reforecd to in paragraph X znd aay in the sane
manner introduce a prohibition on carrying armz of aay ¥ind or other articles and

implements the use of which iay ondanger sunlic order.
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Articie 22. The Minister of the Interior may introduce a prohibition on the
use of specified badges and uniforms if tie interests of the security or defences
of the State so reqguirec.

Chapter ITL

Principles of wnrocedure in exfraordinary circumstances connected
with the defences aand security of the 3tate

Article 23. Extraordinary circunstances within the meaning of the Decree
shall be cases in which:

{1} A general danger 1is caused to the life, health or freedon of the citizens;

(2) A direct danger or threat is caused to public, individual or personal
sroperty on a significant scale;

(3) A danger or threat is caused to installations which are important to the
defences or security cof the State;

(4) Buildinge of the State administration or of political and social organizations,
and zlso important installations and equipment of the national economy, are
diractly threatened or occunied.

briicle 24. 1. The task of ensuring public sscurity in extraordinary
¢ircumstances shall fall within the sphere of operations of the Civic Militia in
accordance with the provisjions in force.

2. In extrzordinary circumstances in which the action of the Civic Militia
provas ingufficient, units and aubunits of other formations and organizations
assigned to the protection of public order or public property, and of the armed
forces, may be used to assist.

Article 25. 1. The use in extraordinary circumstances of compact units and
subunits of the Civic Militia and other formations and organizations assigned to
the protection of public order or public property snall be effected on the basis
of a dneision taken by the provincial commandant of the Civic Militia after first
obtaining the approval of the chairman of tne provincial defenece committee.

2. The use of units and subunits of the armed forces in extraordinary
circumstances snall be effected on the proposal of the chairman of the provincizl
defence committee on the basis of a decision taken by the offiecer commanding the
military district after lirst obtaining the approval of the Minister of National
Defence.

Article 26. 1. 1In extraordinary circumstances use may be made of means of
direct coercion, including chemical incapseitating agents and water cannon, and
in exceptional cascs in which a danger, a tioreat or an outrage cannot othorwise
ba avoided, fires-arms may alsc be used.

2. The use of chemical incapacitating agents and water cannon in extraordinary
circums tances shall bs 2ffcected on the basis of a decision taken by the provinciasl
commandant of the Civiec Militia and, in the case of the armed foreces, by the
of ficer commanding the military district.
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3. The use of Cire-arms by compact units and subunits shall be effected on
the basis of a decision taken by the Minigter of the Intericor, cnd in the case of
the armed forccsg on the baszis of a decision tax<en by the Minister of WHatjonal Defunce.
Toa acoption of gucn decisions snall require prior approwal by the Chalrman of the
Committec for the Dafence of the lountry.

4. In cases in whien a=y deloy ~ould nresen® a lirect danger te tne 1ilwe
or health of pecple or to pubiic proverty on 2z siwiificant scals, the decisions
referred to in paragraphs 2 and 3 sha:l b taken by the officee commanding the unit

{subunit), who shall oe cound to notify his supericr lmmadiatcly of gvery case ia
which zuch means are ased.

5. In the case of troops ancer tae authority of thze vdinister of the Interior,
the pouers of the officer commanding the military district anc tne Hinister of
dational Defencz as defined in paragraphs 2 and 3 and in article 25, parsgraph 2,
shall vest aos appropriate in the coapetent offizer commanding the troops and the
Minister of the Interior.

Article 27. 1. The use in extraordinary circunmstances of neans of diresct
coercioa and of fire-arms vy officiale of the Cisic Milaitia, by workers {(members)
of formations (organizations) assigned te the presestion of public order or public
property and by soldlers shall ve effected in accordance with the principles laid
down in the provisions in force concecening the procadurce for the use of such means
and arns.

2. Thz detailed rules and v.oocedure {or the usc of comprcot units and subunits
and for the use o1 means of direct coercicn and fiprc-arms by suer units aond subunits
in extracrdinary circumstances shall be laid down oy Lae Minister of the Interior

and the Minister of Nationsl Defence.

brticle 28, 1. During the peried of validity of 1 state of war, formations
and organizations as.Lizued to the protection of oublic order or puolic property,
with the ewcoeption of the armed forc:s, snall in operationzl mwatters be under tha
authority of the Minister of tne Tnbtoeelor ane the orszans of the Civie Militia,
irrespective of any othcr autnority over such fortations ~nd org.nizations.

2. The !Hinister or the ineerior may diprcet vnat .@nbers of Loae Civie Miliela
Voluntary Reserve aad of obtaor Jormations and crganizations assigned to the
protection of public order or puocilc property shall he zjuiloped with means of
direct coevcion and in spceially justified cases uivh {irc-erns zilso.

3. The Council of Ministers shzll deteruine thz powsrs of the Minister of
the Interior and the organs of the Civie Miliciz in prelotion to the formations
and organizations referred to in paragrapn 1, and aiso tha orinciples and mode
of procedure to be followed in the cascs reforred to in parsgrasn 2 and the
principles for tne use of means of wirset coebeion ana fire-arms by workors (members)
of such formations and organizatiouns.
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Jhapter IV

Functiening of the State acdministration and fthe national economy
during the period of validity of a2 state of war

drticle 2¢. 1. The Council of Ministers may inftroduce by ordinance s general
duty for the performance of work by perscne over 15 yeers of age who have not
attained pensionabtle age as defined in the previsions concerning the grant of
pensions and who are fit for werk from the standpoint of heslth and of perconal
and family circumstances. In the case of workers, the duty relates to the nature
and conditions of work prescribed by the lcbour relationship entered into and
the provisiong of labour law, and, in the cnse of per:ons wihw ars not employed at
a workplace or are amployed at a non-socislized workmlace carrying on an achivity
which does not catisfy fundamental recuirementc of the population, it consisis in
reporting, within the time-limit snd at the place brought 1o public knowledge by
the chiefl official competent for the vlacs of permanent recidsnce, in crder to
obtain an order of assignment to a socialized workplece and to take up znd perform
work of a epecified kind for the benelit of the workplace designated in the
asgignment order issued, on the terms p.oescribed in the said ascignment corder and
the provisionsg of labour law,

2. The chiefl official competeni: for tne locetion of the workplace may
transfer worlers %o other workplaces gituated in his ares of operntions, and the
manager of a workplace may allot additional backs to a worker and antrugt o him
work of a different nature in the same or ancther locelily, even without the
worker'ts consent, if ths worker rossesses the necessary qualificetions and the
gtate of his health and hisn personsel and family circumstancers present no obetacle
to this,

3. Yor thres day from the Cate of zervice of the decision referred o in
paragraph 2, the worker shall hsve the right to lodge an appeal *c the uppeals
board for labour matiters. The lodging of an appezl shall not delay the execution
of the decision.

4. The worker shall be under a duty to work six days a2 weell. In case of
special need at the workplace, the manager of ths workplace mzy introduce a duty
to work on days statutorily free from work, with the provise that a worker working
extended time shall be entiiled to one dey a month free Irom work.

5. D2ily working time shell not exceed eigint hours out of 24. In case of
special need at the workplace, The manager of the vorlkplace may extend daily
working time to 12 hours out of 24, with the exception of werkiing time on dayse
statutorily free from work and of workers employed on specially arduoun tasks
or under conditions harmful o healdh,

6, Work performed in extended working time rhalil constitute overtime.

7. A worker shall be entitled %o paid rest lerve at the rate of one dey
per month worked. Minors and workers emeloyed on specially arducus tasks or
under conditions harmful to herlth shall be entitled %o onz additional day of
paid leave per Shree ronths workad. A worker whe has worked exiended time shall
be entitled io one additionel day ol psid leave wmer montl worked on extended time
The grant of leave without pay and of ad hoc vacations is ruspended. '

8. The Council of Minpisters shell detormine by ordinance the principles of
application of the provisions of varagraphs 2-7 and the categories of persons not
supject to the general duiy o perform work, and may also issue provisions
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standerdizing the labour relationship, social insurance benefits and fThe rocial
wellare gctivity of workvlacen for the bensiit of the workers in a memmer
different from the provisions of labour law.

Arivicle . 1, - The council of Ministiore mey by ordinance impose on natural
and legal person- who own fzrms speciecl sexvices for the benefit of the food
supply, consisting ing

(1) Deliverie: of specified apgricultural produci: for the benelit of the Statbe;
{(2) The cultivaiion of rpecified kinds of pl.nt:;

{3) The utilization of agricultural land and of farm imelements and installations
for purposes of agriculturcl vproduction,

and may also introduce restrictions on trade in and processing ol specified
apricultural products,

2. i servien of ihe kind referrea to in paragra h 1, subvaragr.phs (1)
and (2), arising cut of 2 finel decicion of the compelent organ of State
administration shall, in she over! of ibs non-periormance, be administratively
enforced.

3.  Ilarms, agricultural land end farm implements or installations which are
not utilired for vpurposcoe of agricultural production chall on the basig ol a
decigion of the ccmpetent orgen of State administration be handed over temporarily,
fcr uee {ree of cherge, to other natural cr legal persons who will ensure their
proper hushandry.

4. The -ouncil of Minister- shall determine by ovdinance the scope of the
services referred to ir oaragravh 1 and thr vrinciples and manner of vperforming
them, and also the principle- »f adminictrative enforcement.

Article 31, 1, fThe vouncil of Mini.:ters mey introduce by ordinence total
or nartisl regulation of the runply of ecsential foodstulfs and certain articles
other then food Lo the wmopulation

2. The Minister ol Inland Trede and Lervice:, in arreement 1ith the
competent Minister in the care of the lerritory of the whole 3tetie, and the
provincial gevsrnor -, within the bounceriss ol individusl units of administrative
division of Lhe State, may in justifind cases reocbtrict or suspend the rale of
articles not coverad by the -unply repulation: and also the rondering by
socialized and non-rocialized .ervice establishments of certain kinds of consumer
service« to tlLe pcoyulation.

3. The rouncil of Ministers shall determine by ordinance the scope znd
principles of the regulation o rupply to the vopulation.

Article 22, 1. The ‘ouncil of Minirterr may by ordinance introduce leasing
of premirev and buildings on the besis of an aaministrative decision concerning
the appropriation for all premi.es and buildings.

2. In cases juctified by the need 1o houue nersons deprived of their homes
as a result of military operatione, the chiefl ofTicirsl may allot duwellings vacated
hy the Senant, housing co-operative member or cowner, and may likewise quarter
persons in a part of a dwelling which congtitut~. a surplus of habivable floor
space over ard above lthe standarde in forece and vhich comprises at ltast one xoom.
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3. In czges Justilicd by specisl sconomic or gsocial considerations, the
chief oificial mey give a dacirion for the toilal or partiel evacuation of working
nremices cccuplied by a government depertment or Ltate inetitution or by s
unit of the socizlized econcryy withoul at the came tima alloetiing replacement
promigen, and may allet the evacuated vorking promises to other users.

4, Immovabla nroperty needed ior i1hz delsnce of thr Lizte or for the
performance o. important cocic—-socononie taske may be sxpropriated.

5. The touncil ol Minictors shall d-overmine by ordinsnce the principles
and mode of procedurs to he iclloved in the cases raferred Lo in paragraphe l-=4
and %the standard habit:ble floor vpaco to ~hich onc per.on is entitled, which
#hall nct be leas than b w®. The provi.ions laid down by the douncil of Ministers
mej Yegulate matter: ol leacing and expronrialion in a manner diflerent from
local law and civil law.

Article 33, The Council ol Ministers is hercby empowered to introduce by
ordinance the necersary changes in the scove and principles of:

(1) The creation, performance and extinction of fircal obligations and the
enforcement of fiscal obhligations:

(2} The accumulation of monetary resources, monetary trancactions, financial
services and the grenl of credit;

(3) Ubligatory and voluntary propariy incurance and personal insurance

in the case of naturel persons, legal pcrcons other than units of the socialized
economy, and other non-socialized orpanizational uniis not porsessing legal
perconality,

Articl - 24, 10 as a rerull of obstaclen created by military operations the
registration of pivil status cammot be carri:d on in the manner preccribed in the
provisions of the law on recordu of civil staius snd of the vamily and
Guardian:ship -ode, notification of the birth of . child, declaration of the
recognition of a child, marriapge and novification of death may be effected on
simplified principlec determined by ordinance by the Minister of the Interior
in sgreement with the Minirter of Justice,

Article 35. The wouncil of Minicrters may by ordinance wholly or varily halt
or resfrict ths operation of cpecified communications equipment and the
performance of po-iel and telecommunication : ervice«s.

Article 36, The Minister of .ommunications may introduce a total or partial
prohibition or rectriction of the carriage of porsons and geods by road, rail,
air and waterivay and may also direct the acceptance of conrignments for carriage
under specified conditions.

Article 37. The Miniater of Wational U fence may introduce a total or
partial prohilvition or restriction on flichits by Polish and foreign sixcraft in
L

the airspace above the land area, home valors and territorial sea of the Polich
ceoplets Republic

Ariicl 38, 1, The Minister of lommunications may introduce 2 total or
partial prohibition or rentriciion of the movement of railway rolling-stock and
of zerial-cable and cable-railway fransport eculpment for public use, and also
of the movement of Polish and foreign vessels on inland yaterc,
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2. The Minister Director of the Marin. Zcoroun, Lspar. .zt . ih.roduce
a lotal or pariial prohibition or resitricticn oy the movem=ni ol Polizh and foreign
vergels on marine home wataers and tho terrilorial oo,

3. Tne Minister of “ommunicetions in the ecowe ol ih. forritory of the
whole Btate or the area of two or more n-ighbouring crovince:, and the provincial
governors within the boundaries ol andividual unii. of admaicirative division of
the State, may introduce a total or partiel prohibi.ic. or rectriction of the
movement of moltor vehicles on public highrays

Article 30. 1, Phe Minirter of tne larerior mcy 1otzlly or partially halt
or restrict {ronticr passenger and good= traff.c th-oogh Jrotiier crossinge,

2. The Minicter of the Interior, 'n agreenen. w.ih “he rster of Nabional
Defence, may dstermine by ordinsznce the principles fo- the . -uc cf documents
entitling Polich citizens %o cro<s the State fronii+,

3. The Minister of the Interior and the Jlinirter Jcr [ure. n fffairs, in
agreement with the Minister of Nationel f=fence, w~y delcr- 'nc bv viuilnence the
princivles for the issue of deocumen: eniitling alices "<~ o, V> L.osle [rontier,
the principles governing their ostay in the bterr: .ory ¢ w2 *vv.n ara Jhe
principles Tor dcaling with the diplematbic repre.ancaizves of Jovelipg: Swates
accredited 10 the Polish People's Hewvblic 2ad with oiler poroor o a~einilated
thereto on the basis of statules, of inbtermationzl trea’zi~s .2 1eh the Polish

People'ts Republic ie a party, or of univerrcelly recopnizncd interroiicizl customs.

Article 4o, 1. If the interests of lhe sccuriiys or ¢-Zenec. ¢f the Slate
or the legitimate needs of the n. ficnal econormy so >ev - -o. "2 vreoviacial
governors may appolint commissioners o direc! the p o ec ol «alitory

ooeomtLone ther:of,

(: -JA b .l.‘
economic and socio~culturel teoler, by co-operalives o0 D

2. The provigion of varsgreph 1 shall roc oprlsm 1o ' o ven el federations
of co-oneratives.

3, The Council of Ministers shall datermiczs Lr 23 noa Lo pricciples
and mode of procedure to e folleved in the ,oibese 1e e, 4 ~ _a przegraph 1
and the powers and duties of the commiscionor.,

Article 41. 1, Road, rail, air ena voler xir ~cr¢ eov maant thot is in
the territory of the Polish Pecplel's Republic o oint helerpr o States in
relation to which the decision on a siate of tar has beem gdcnted sicoll he seized

or reguizitioned.

2. The vrinciples and mode of proceldure to ove Ioller e 1n e nallers
referred to in parsegraph 1 shall be delermined by ord.r-nce *r taz Dinister for
Foreipn Affairs in agreement wivh the Minicizr of Lomraniccizs g zad “he
Minister Director of ihe Marine Economy Departr-nk

Chapler V
Pravent%ye oea ,uren

Article 42, 1. Polich citizens over 17 years of z2pe concorning vhom, in
view of their behaviocur hitherto, a legitimste suspircica arisen 'c1 if they
remain at liberty they will notl uphold the legal owcz~ or 13" . 27 ¢. activity
which endangers the interests of the <ecurliy o. defimii- ~. 2~ Sloue 2y be
interned in isolation cenires for the durcrtion ol 1hc 01 Zityr of 1lae tt. ¢ of war.
Such decisione shall not « flect immunities arising val of _tceLel vwrovisions.
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2, The provision of paragraph 1 shall likewire apply to the citinens of
States in relstion to which the decision on & state of war hes heen a copted, and
also to citizens of other States and statel ss persons. Subject fo reciprecity,
however, the head:. and officials of the diplomatic missions and consular oifices
of foreign Staten and other persons assimilated thercto on the besis of ststutes,
of international treaties fo which the Polich People's Republic is a party, or
of universally recognized international cusfomes sholl not be interned.

Article 43, 1, The proceedings in cases of internment shall be conducted
ex officio and the decicions on internmeni shall be made by vhe provineial
compandant of the Civie Militia in whose ar a of operations the person concerned
by the proceedings is to te found or was to be found befcore he went into hiding.

2. The proceedings in a case of inte nment may be conducted without the
participation of the person whom they concern.

3, The decision on internment =hall be nerved on the internee personally
by an official of the Jivie Militiz at the moment of arrect. The decision on
internment shall be enforced immedistely.

4, The internse shall have the right bto leodge 2 complaint z2gainst the
decision on internment with the Minister of the Ilnterior and, in the case of
aliens, with the Appeals Board for Aliens Internment (ases appointed by the
Countcil of Ministers. The lodging of a complaint chall not delay the execution
of the decision on internment.

5. Infernment shnll be terminated during the veriod of wvalidity of the
state of war if the grounds jusrtifying internment cease to exist during that
period,

6. The detailed rules for proceedings in cares of internment and the
organization, comporition and mode of operation of the Appeals Board for Aliens
Internment Cases shall be determined by the Council of Ministers by ordinance.

Article 44. The Procurator General of the Polish People's Republic and his
subordinate procurators shell supervice the observance of the law in cases of
internment in accordance with the principles and procedure for procuratorial
supervision of cobservance of the low,

Article 45, 1., The Ministier of Justice in agrecmont with the Minister of the
Interior shall establich and close down isolation centrec and shall lay down by
ordinance regulations for the stay of internees in such centres. »olation
centres shall be under the authority ol the Minister of Justice.

2, The provisions of the renal lUode applicable in fthe sphere of penitentiary
surveillance and provisional detention shall apply as appropriate to internment.

“hapter VI

Penal provigions

Article 46. 1. Any percon who, being & member of a society, a trade union,
an assoclation or .n organization whose activity has been suespended, has not
desisted from participation in ruch activity shall be liable to a pehaliy of
deprivation of liberty for not more then three years.

2. Any percon who organises or lsado a strike or protest action shzll be
liable fo a penslty of deprivetion of liberty for not more than five years,
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3. Any person who takes or uses a motor vehicle in order fo utilize it in
carrying out a strike or protest action shall be liable to a penalty of deprivation
of liberty for not more than three years.

4, If the motor vehicle referred to in paragraph 3 1s public property, the
offender shalil be liable to a penalsy of deprivation of likerty for not more than
five years and to a fine.

5. Any person who, for the purpose of carrying out a strike or protest action
or while one is in progress, compels ancther person by {orce, unlawful menaces or
deceit to refrain from taking up orv performing work shall be liable to a penalty
of deprivation of liberty for not more than five years.

€.  Any person whe, for the purpose of carrying cut a strike or protest acfion,
destroys, damages or renders unfit for use any plant or equipment or makes it
impossibie or difficult for plants, equipment or institutions o Ifunction properly
snall be iiable to a penalty ol deprivation of liberty for not less than one year
and not more than 10 years and to a fine.

T The ocurt may adopt an exitracrdinary wmeasure in mitigation of the penaliy
or refrain from applying it to the perpetrator of an offence defined in
paragraphs 1 and 2 who has vcluntarily desisted fronm participation in the activity,
strike or protest action and has endeavoured to induce the other participants in
that activity, strike or action to do the same.

Avticle 47. 1. Any person who acts to the advantage of the enemy or to the
detriment of the Interests of the security or defences of the Polish Peovle'!s Republic
or of an allied State shall be liable to a2 penalty of deprivation of liberty for a
term of not less than thrse years.

2. The vrovieion of paragraph 1 shall not apply where the act exhausts the
characteristics of ancther offence.

Article 48. 1., Any person who, for the purpose of weakeming the defence
readiness of the Polish People's Repubiic, disseminates information which may weaken
the said readiness shall be liable to a penaliy of deprivation of liberty for not
less than one year and not more thai eight yeawrs.

2a Ay person who disseminates false information shall, if the same may cause
public anxiety or riot, be liable to a peralty cf deprivation of literty Ffor not less
than six months and not more than Tive years.,

3 fny person who, for purposes of dissemination, makes, collects, keeps,
carries, transfers or sends any letter, ovrinted wmatter, recording or film containing
inflormation as defined in paragraphs 1 and 2 shall be liable to a penalty of
deprivation of liberty for not more than five years.

4. Any verson who commits the sct defined in paragraph 1 or 2 through the use
of the press or another mass communication medinm shall be liable to a penalty of
deprivation of liberty for not less than one year and neot more than 10 years.

5 The provisions of artiele 254 of the Penal Code shall apply as appropriate

A
to the offences defined in paragraphs 1-3.
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6. On psssing sentence for the offences defined in paragrephs 1-4 the court
may order the confiscation of insgtruments and other articles which were used or
intended for the commission of the offence even if they were not the property of the
offender,

Avticle 49. 1. Avrticles 256 and 257 of the Penal Code shall likewise apply to
parsons interned in isclation centres.

2. The offences defined in arbticle 271, paragraph 1, article 282 and article 287
of the Penal Code shall be punishable solely by deprivation of liberty for not more
than five years.

3. On passing senbtence for an offence commitfed from base motives during the
period of validity of a state of war, the court shsll order deprivation of public
rights and way alsc order the confiscation of all or some property.

Article R0, 1. Any person who participates in a sfrike or protest actien shall
be liable to a penalty of detention for not more thanr three wonths or to a fine of
not more than 5,000 zlotys. The provision of article 46, paragraph T, shal\ apply
as appropriate.

2. Any person who changes his place of permanent or temporary residence or moves--.
to a frontier zone without the required permission or in breach of the terms thoreof
shall be liable to a penalty of detention for not more than lhree months or to a fine
of not wore than 5,000 zlotys.

3. Any person who contravenes restrictions on freedom of movement whioch have
been introduced shall be Liable to a penalty of detention for not more than one menth
or to a fine of not more than 5,000 zlotys.

4.  Any person who tours, or sails or rows for sport, on home or territorisl
marine waters shall be liable to & fine of not more than 5,000 zlotys.

5. Any person who, being in a public place, is not carrying a document
attesting his identity (school identity card) shall be liable %o a [ine of not more
than 500 zlotys.

6.  Any person who makes photographs, cinematograph films or televised images
of prohibited cbjects or places or in prohibited areas shall be liable to a penalty
of detention for not more than three months or to a fine of not wmore than 5,000 zlotys.
The provision of article 48, paragraph 6, shall apply as appropriate.

7. Any person who, in breach of a prohibition or restriction which has been
introduced, performs the carriage of persons or goods or accepts for carriage
consignments which do not salisfy the required conditions shall be liable to a
penalty of detention for not more than three months or to a fine of not more than
5,000 zlotys.

8.  Any person who, in breach of a prohibition or restriction which has been
intreduced, flies an aircraft in Polish airspace, travels by vessel on inland waters,
marine home waters or the territorial sea, drives railway rolling-stock or transport
equipment for public use or drives a motor vehicle on the public highway shall be
llable to a penalty of detention for not more than three months or to a fine of not
wore than 5,000 zlotys.
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Article 5. 1. Any person who, in breach of a general duty fto perform work,
without a good and sufficient reason fails to report within the appointed timewlimil
at the appointed place for The purpose of obtaining an order of asgignment to a
gocialized workplace or fails to take up work in accordance with the assignuwent order
igsued shall be liable teo a fine of not more than 5,000 zlotys.

2.  Any person who, in breach of a general duty to verform work, without a good
and gufficient reason evades performence of the work prescribed by the lahour
relaiioﬁship entered into and the provieions of labour law, evades performance of the
tasks allotted or the work entrusted to him or refuses a transfer to ancther
workplace which has been ordered shali be liable to & fine of nol mere than
5,000 zlotys.

3. Iny person who fails 1o utilize for purvoses of egriculiural production,
agricultural land or farm implemenis or installations owned by him or who, being
under a duvty to do so, fails to cultivate specified kinds of plants or to make
deliveries of specilied agricultural products for the benefit of the State shall be
liable to a penalty of detention Ffor not more than three months and to a fine of
not more éhan 5,000 zlotysg.

4, Any verson vhe obstrucis or prevents tie performance of obligations to
cultivate specified kinis of plants, or to make deliveries of specified agriculfural
products for the benefii of the State, hy a person under such obligations shall be
liable to a penaliy of detention for not wore than three months and to a fine of not
more than 5,000 zlotys.

5. Any person who Irales in or processes apecified agriculdural products in
breach of a restriction which has been istroduced shall be liable to a fine of not
more than 5,000 zlotys.

6.  Any person who contravenes the principlss of the regulations on supply to
the population shall be liable to a venally of detention for not wore than
three months and to a fine of not more than 5,000 zlobys.

T Any person who prevents a perscn enditiad to do so from occupying a dwelling
allnited o him or who persistently cbstivels the enjoyment of an allotted part of
a dwelling shall be liable e a fine of not more than 5,000 zlotys.

Article 52. The offences defined in article 52, yaragraph 1, srticle 54,
article 56, varagraph 1, article (3, paragraph 1, article 55, paragrapbs 1 and 2,
article 66, paragraph 1, article 67, paragroph 1, article 68, paragraphs 1 and 2,
and article 147 of the Code of Offences and also in avbicle 17 of the Act of
31 July 1981 concerning the Supervision ol Prblications and Displays (Doiennilk
Ustau No., 20, item 99) shell also be punishable by detention for not more than
toree months, and the offences defined in article 54, article 61, paragravh 1,
axrticle 66, paragraph 1, artiele 118, paragraph 1, article 122, varagraph 2, and
artinle 156 of the Code of Offences also by- a fine of not more than 5,000 zlotys.

Chapter V1T

Trangitional and fiajal provisions

Artirie 53, 1. During the vericd of validity of a state of var, in individual
cases wiich fall within the rompelonce of the organs of State administravion referred
to in chnapters II and IV and which are settled by adminisirative decision, a party
shall not be entitled to avpeal 1o an ovgan of SHate administration at s higher level
uniess & special provision of the Deeree or of 2 toxt issued on the basis thereof
prescribes otherwise.
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2. The decisions in the cases referred to in paragraph 1 shall not be subject
to appesl to the administrative court. - .

Article 54. 1. Administrative proceedings in the cases referred %o in
chapters II and IV instituted before the date of introduction of a state of war
shall thereafter be wonducted in accordance with the provisicns of -the.Decree and
of the texts issued on the basisg thereof,

2. Administrative proceedings in the cases relerred to in chapters IT and IV
whieh have not beew completed vy the date of terminafion of a state of war shall be
discontinued as frow that dale.

Axtiele 55, 1. Legal ftexis issued by the organs of State administration on the
basis of and for the yurpose of giving effect to the provisions of the Decree and
other statubtory provisions concerning the state of war shall ve promulgated and brought
to public knowledge in a manner ensuring that the population is duly informed.

2 During the period of walidity of a staté of war, disciplinary instructions
concerning the nrotaction o. the interests of the securily or defences of the Siate
during that period which are issued by the provincial governors on the basis of
avticle 6, paragraphs 2 and 3, of the Decree or article 56 of the Act of
25 January 1958 concerning People's Councils (Dziennik Ustaw of 1975 No, 26, item 139,
as amended) and article 8, paragraph 2, of the Act of 25 February 1964 concerning the
Issue of Legal Provisions by Peoplefs founcils (Dzienniic Ustaw No. 8, item 47, as
amended} shall rnot be submitted to the coumpetent People's Council for approval.

Artisle 56. 1. The provisions of articles 8-33, artiocles 35-38, article 39,
paragraphs 1 and 2, article 40, article 42, paragraph 1, anl articles 43-52 shall
apuly during the period of validity of a state of war with regard to the defences or
security of the State, and the provisions of article 34, article 39, paragraph 3,
article 41 and articie 42, paragraph 2, only in time of war.

2. The provisions of The Decree and of the texts issued on the basis thersof
and other statutory provisions concerning the state of war shall apply during the
period of validity of a state of war throughout the territory of the Polish People's
Republic or within the Dboundaries of the units of administrative division of the
State in vhich a state of war has been introduced, in accordancs with the provisions
of the resciution of the Council of State concerning the introduction of the said
stave.

Article 57, 1. For the duration of the validity of a slate of war, the
binding force of all provisions copncerning matbers governed by the Decree and the
toxts issued on the basis thereol shall be suspended if the provisions of the Decree
and the texte of application deal with those mabiers in a differeat way.

2. In watvers not dealt with in the Decree, the provisions hitherto binding
shall be appliel with the modificasions arising out of the provisions of the Decree
and of the texts issued on the basis thereofl.

3. If the Decree providss {or the issue of detailed nrovigions or provisions
of application, the existing provicions shall apply, with the modifications arising
out of the provisions of the Decree, until the datz of issue of the new provisions.
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Article 58. UNothing in the Jlecree shall affect the provision of article 237
of the Act of 21 Wovember 1967 concerning the Universal Duty of Defence of the
Polish Peoplets Republic (Qgiennik Uataw of 1979 No. 18, itew 111).

Article 59, Wherever the Tiecree refers to:

(1) Provincial governors, the expression shall likewise be understood to mean
the mayors cf towns of provinecial statvs;

(2) Chief officials, the expression shall be understood to mean the mayors of
towms of basic status, the chief officials of towns, the chief officials of

districts, the chief officials of communes and the chief officials qf towns
and communes.,

Article 60. The application of the Decree is entrusted to the Council of
Ministers, the Chairman of the Council of Ministers, the Minister of National Defence
and the Minister of the Interior, to other principal and central organs of State
administration in the parts which concern them, to the Procurator General of the
Polish People's Republic and to the wegiconal orgens of State administration.

Article 61. The Decree shall enter into force on the date of its promulgation
with effect from the date of its adoption.

H. Jablodski, President of the Council of State

E. tda, Secretary of the Council of State
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MDY IT

LaW OF TRADE UNIONS

adoptad by the Sejm of the Polish Feople'!s Republic
on 8 Ceclober, 1982

Chapter 1

Foundations for the Acbivity and Objectives
of the Trede Jmions

art. 1
1. Employees have the righl to form and associate themselves in trade unions.

2. Trade unicuns sre self-governing. Ir periiculzar, trade unions can
independently snd in accoxdarce with the law:

(1) shape The chjectives and the programmes of their activity

j4 d preg ’
(2) 2dept statutes and othor infernel secls concerning the union activity,
(3) determine the organizational structures,

(r) determine the arincinles of elenting boards and other leading organs
of the unious.

Art, 2

1. Trade uwricne a2re independent from the orgerz of slabe and sconomic
administretion.

2. Iv theixr statutory activity trede unions are not subject to supervision or
control on the part of the orgens of state administratlion.

3.  All trzde unions enjoy equal rights. Silate organs are obliged to treat all
trade unions on & par.

- Urgans cf state and econonic sedrinialration are obliged to refrain from any
artion leading o limibtation of the independence of the trade unions or their
activity compsiible with the law,

Arta 3

A {rede unicn acts on the basis of a statute vhich should be compatible with
the Constitution ol the Polisn Fecple's Republic and other laws. ITun particeular,
trade unions adhere bto the princivles of sociel owunership of the means of production,
which is the foundstion of the sccislist politicsl system of the State, recognize
the leading role of the Polish United Vorkers' Perty determined in the
Constitution of the Poligh People's Republic in the construction of socialism-as -
well 28 the constitutional principles of the foreign policy of the Polish People's
Repuhlic,
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1, Irade uricn mempership is volunvery. obody snhall suffsy adversge effects
r o1 13, in particular, lnig
o snt, o continuing the employment
rovislons of the law de net impose a ben
Thivg iv oa miven enlerprise or at &

cerml be g conertion of o
o1 promotion of a3 smwmloye:s
e amrreshio dn oo otnion ool omulay
Jiven ope s,

. Thaz privzizlae: o Ve wroce~Lior of {he torrs of emlevmert of employees
P elorning 2looted functiors in bSvedc unlen hedlics ere Astermined by the
regulgtions ol the Lebour Code.

ATG.

Trade uniong represert occupaticnal intersste of their members vis-&~vis
managenments of work enterprises, orgons of stete and ccopomic administreticn,
civic organizations sag well s in relations with labour organizationsg inm other
countrica, and co-operate with thoge organs and orgenizations.

Art. 6
ne righes and interests of employees

L
eg, ard social znd living as well as
rizeulsr in the field of:s

1. Trade unions represeunt and protect
in so far as the working conditions, weg
cultural conditions are corcernsd, in pa

@

(1) policy of rcational employment ord the sheping of rights and duties
stemming from the worik contracs,

(2) remuneralion for work and other benefils for emvloyees,
(5) safety, hygiene and cultwre of sroric,

{#) workive conditions of women a~1 adolescents,

{5) social beneiits for employees ard their lamilies,

(6) rest aftey work and physical culture, tourism and forms of cmployees'
orgenized Molidays,

(7) protection of herlth of employeen and their families,

(8) sickness, nld~age and disability benefits as well as other social
insurance henefits,

(9) satisfiction of housing needs of the employees,

(10) . shaping of prices and the markel situabion ss well es the cost of
living of employecs swnd thelr families,

(11) development of sducation and culture in worker milien,

{(12) protection of she nstural environment.
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2. Trade unicns co-participate iv the shaping and the implementation of the
tasks of the socio—economin developrent of the country, act in favour of
miltiplying the nationel income ord its just distribubion,

Art. 7

Trods unions conduct educational activity in promoiing occupational sthics,
diligent and honegt cxecution of employes dviics end the obscrvance of the
principles of social co~existence.

Art, 9

Trade unions can join international labour orgenizations to represent the
occupational and soeizl intercois of Their members vis-a-vis the intermational
community and to spct in fovour of internationsl solidarity of the working people
sg well cg dissemingtion of progress end social justice.

Chapter 2
FPormation of Trade Unions
Art. 9

Guaranteed Ls the right to form trsde unions according to the provigions
of the present Law without the need to ascguire prior permission.

Lrt. 10

1. The right of forming and assocrating into trade unions is granted to persons
working on the basis of ¢ work contract regardless of the foundation of such
contract or the post. )

2. 4 trade union effiliotes enmployees working In e given bronch, in a given
kKind of employment or preofesgion.

Art, 11

1. The going on old~age or {iscbility pension of persons described in Art. 10,
item 1 does not deprive bthen of bthe right to join & union.

2. The right to union nembership is vob teken awey either by staying temporarily
out of worlt due to secking a job.

Art. 12

Boldiers in active military service, porsons doing subgiitute military
servics ag well as functionarics of Uitizeus' Miiibis pnd Prison Persomnel have
no right to establish or jolv the trade unions, neither can they tske aciive pexrt
in the activity of a trade union whose members they were ot the noment of being
drafted,.
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Art. 1%

Employces vorking in military units and other organizetional units
gubordinsted to the Minigtiry of Intermal Affairs have no right to establich
or Jjoin the trace unions,

Art, 14

1. Employees working in military undite subordinctaed to the Minister of Netional
Defense es well co in stote enterprises subordincted tc the Minister of Natioral
Defense and the Minister of Irternal Affairs hove the right to establish end

Join ceccordingiy the trode unions of the employces of the zrmy and the

Ministry of Internal Alfairs - provided that the requirements of the defensiveness
and security of the Statc are preserved.

L 4+

2. The follouing employces haove no right to join the trade upionss

(1} thosc enployea in military units subordinatad to the Minister of Naticna
Defenge to +tach limiteotions stipulated in bthe Tew on enployees cof
state coffices iz applicable,

(2)  those employed in militery unibs determined by the Minister of Wetional
Defense, hzcause of o sgpeciezl chorzeter of thosz unitbs.

LArt., 15
The workers mantioned in Lrtv. L3 and Art. 14, item 2 can s=t up workers'
councils. The Minigler of Hetionel Delense and the Ihnister of the Tnternal Affairs -
sach wit!in the scope of his sctivity - determine Lhe vrinciples of co-operstion
between the commanders of wilitary units eno hesds of orgonizationsl entibies and
the workers' covneils including clsc the wcone of issues ov which the council's
opinion is reguired. ‘

Art. 16

The priveiples ol representing the crvloyess of siste offices; judicature
and the prosecutor's office, cstete economic crbitration, orgens of gtele control
as well ¢s state lebour ingwection ars defined My separatce regulatiors.

hArt, 17

The persons who intend to set up a trede union elect the founding committee
end edopt & statute. The number of founding nembers on the dey of filing the
statute for registration connot be smaller then thirty persons.

1. The gtatufe of The uniov determines the name through indicating the lebour
branch, kind of cmployment or occupation of the offitiated workers us well as

the seat, territorisl and qubstentive scope of activily and objectives of the
union, the principles of escguirineg 2nd loging membercshin, the vights ond duties

of members, the orgonizollionzl structure ond the ruthovities of the union, the
procedure of olecting snd recelling them, the sources of {insncing the uniorn's
cotivity, the princivles of odopting snd smending the staitute os well as the mammer
of Aigsolving the union.
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2. A1l members of the union h-ve the right Lo vote end coligibilily to be clected.
The statute mecy definz vhen the admimistresive functions cnd elected functions
in trode unions canmotbt be combinaed,

3. The elections to the puthorities of the union ere cerriocd out by sceret
bcllot,

Art. 19

trade union becomes the corporatc body ard ceeulres vhe right to operate
te of regiatroblion.

2. The court shzll refuse regigireblow LT Lhe contents ~[ the statule indicate

that the organil.rtion is aot ihe drede unren ccocordivng o the letter of the law
(53 )

or if the deciaiors of ths stotute cee not compacibilo itk ileg provisions.

3. The compebent organ of the unior is obliged immedirtely to inform the court
cbout an amendment to the statute. Ar Lo rs tho pusting of the smerdment of

the stztute to the register i. concerned, item 2 spplies accordingly. The hitherto
stetute is binding ti11 the cmendment to the st-tulz ig put down in the register,
except for the decisione of Lhe ~wion trken on lhe basgis of the new statube upon
its adoption, providing thay do not contradict the leu,

.

4, The court will cross out lha irede union Trovi Lhe register:

A . - q P . N . .
(1) in nase of ftaking Che decigior to dissclve the union in o minner
provided for in lhe sgtebute,
(2} if the number of the union's nembers 1#ill e less than [ifby for more
thon three monib-.

The compntent orean of the union is obligel immedliabtcly to inform the court
sbout the obove-nentiioned circumslances.

b The regulations of the clvil c¢nde om non-tricl proceedings apvly accordingly
to cases mentioned under ilems 1-4, Thosc wettors should be considered
immediately, however no later thin within o worlh since the precentation of the
motion. The decision of the couri com e ropenled <o {re Suprenc Court.

6. The Council of liinigters, by way of a deciee, shall define the detailed
course of registreticn proccedings.

.{LI’J\) . 20
Trade unions hove thie right o form cosocialions and inter-union

orgonizations. The provisions of thoe Lov epply bto bhose asgocicrtions end
organizations accordingly.
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Chanser 3

s

Rights and Duties of Trade Unious

1. Trade unions have the right to opine the provisions or drafts of legel acts
oo vell ar decigions portaining tn the vightzs and intereste of the worliing people
ond their families, including the living conditions of old-age and dissbility
pensioners. This iun particulsr concszrns drelt sccic—economic plons as well as
droft legal ceots and decisions on mabters enecified in art. 6.

2. With respect to tho defeuncs ond securidy of the stete, droft legal acts and
decisiong specified inditem 1 should be opined zecording to the principleos znd
modz stipulated by sopsrate reguleotions.

7. In matters, specified in item 1, vhich are of greal inportencs for the worlking
people snd their fomilies, trcds unions are ensured participation in preparatory
work on draft legal gcts or decisions.

4. Ln opinion of & trade union may in perticulsr be pressrted in written form
or in course of dirsct consultation of union representetives with o relsvant orgen
of cuthority or sdminisgtreiion. in ¢pivion ol a trade union in writiten form
should be presented to the yelevent orgav of suthority oy sdrdnistrsbion in the
course of one month. TFailure to present on opinion by that deadline is considered
s failure to uge the right of expressing opinion by = frade union.

5 In ease of ¢ difference of ¢pinion, wn orgsn of locel authority or
edministration is obliged to Toke o stance on the postulotes ov opiniong of o
trade union and wnobtify o union in written form sbout its stence and Jjustification.

6. Ir mattors specified in iten 1 & trande union hos the right to express its
opinion iun public. Trade unions core gurrantesd the right to present their opinions
at a session of & relevent commission of the Sejm or the pecple's council and its
organs.

Arb. 22

1. Trade unlons heve the right to come oul vi'th a wotion own issuing or amending
e legel act pertzining to the rights cnd interests of the working people end their
fomilies. Axrt, 21 iten 6 is applic? rccordingly.

2, Av organ of admivistrction to which o motion has beer submitted is obliged
within once month to present io o trade unior its stence towards the motion, as well
2a its Justificotion if the struce Lo negetive,

Arb. 23
1. Trede unions have the right to conclude collective leobour agreements oun

national scale. The sgreements cover sll employees of » perticulrr brench of
Labour irrespeciive of uniorn membership.
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2. In branches of 1labour not covercd by coliective agreements the conditions
of labour nnd wcges are settled folloving agreement with trede unions.

1. Trede unions axercize socizl contrel over the working end living condifions
of employees and their families az well as over the cobservence of emplioyee rights.

2. If in metters spzeified in item 1 o trade union considers thet the procedure
of an organ of state or economic cdminigtrotion is incompeiihle with the law or
violates the priuvciples of seocial Justice, ¢ union mey intorvene with s relevant
organ znd demand eliminstion of & steted irregularity. A relevant organ is

obliged to grant s reply within two weews. A negoitive roply regquires justification.

Art. 25

Trode unions have the right to sssess the working, Tiving ond reoumeration
conditions of employees. To thieg end {trade unions are snsured full informatiocn
on the socisl and economic situstion on ncilonel, voivodship znd enterprisc
scale with a reservation thot trade uwnions zre chliged to preserve stats, aconomic
and official secret.

Art. 26

Trade unions have the right to carry out withzin their oun scope research
in fields covered by statutory activity, in psrticular statistical studies,
rnalysis of price and wage indices as well as other factors of working end living
conditions.

Trade unions co-operste with Lebowr Inspection and other orgens supervising
the health protection of employees and obssrvsnce of the lsbour law, in particuler
reguletions cnd principles of woerk sefety and hygiene,

Art, 28

Trade unions have the right to conduct their own publighing activity for aims
of union work as well se educetional =nd cultural activity. They slso have the
right to pressunt union issues in the mugs medis geverally szccessible to citizens
axd their orgenizations in zccordance with reguleziions on the operation of the
mags madio.

Art, 29

1. Orgzns of astate and economic administrztion are obliged to create conditions
faciliteting ftrade unions the implementation of their rights, end in perticulex
to inform them sbout matters covercd by trode wion netivity ond give them access
to documentation pertainivg to employes lssues, with ¢ reservetion that they are
obliged to preserve stote, ccononic apd officisl secret.
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2. An enterprise is obliged to gront an unpzid leave to an employee cslled to
perform ¢ union function basing on bhe principles and node specified by the
Labhour Code,

3. A director of an cnterprise is obliged to relieve su employee of professionel
woris while preserving nis right to rvemuncration for Lthe time necessary to perform
2 temporary ccbion commected with his uwnion function i{ it cernot boe performed
durirg free time.

Chaptor 4

Factory Unlon Oxsenizetion
hrt. 30

1. The tagks of frade uniong in »n entervrise are parformed by enterprise union
orgonizations operating whrough their sistultory organs.

2. The scops of ectivity of enterwrise union orgenizotions includes in porticular:

(1) to teke a svance op all individual metiers of emplaycees within a scope
stipulabed by regulstions of the labour low,

(2} to ftske o stance tovards » director of an enterprice and on orgon of
versonnel gel f-government ov nmatlers pert. ining to the rights end interesis
of enterprise persommel, and in pervbticulor vhile settling 1rbouxr
regulations, bhovus and award regulotions, vork timetable, leave timetcble,
rs well gs sociel, living and ~ultural needg of persommel,

(3) to co-operate with an enterprise director in moilers conceruing the
reigsing of professionsl qualifications by employees, development of
raetionalizabion and employee inventions end sheping of principles of
sociel co-existence in en enterprise,

(4) %o exerciss conmtrol over the cbservence of regulalbions of the labour law,
and in particuler regulatbtions apnd principles of uvork sefety and hygiene,
as well oz to Alrcect the activily of the Social Lobour Inspection and
co—operate in this szcope with the 3tate Lehour Inspection,

(5) to deal with the living, soclel end culturel mctters of old-age and
digebility persioners.

3, The execubion of rights of enterprise union crgonizeotions ocours basing on the
principles and mode specified by the Labour Code, the present laow end other legrl
regulations.

A, 31

1. In ¢ work esteblicshment in which rore thon one trade union orgenization
operates ecch of lhem fulfils ity functions, mentioned in Art. 30 item 2 peint 1
in reletion to its members.
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2. In cases delined in item 1, trade union organizotions mey cgree that the

functions defined in Art. 30 item 2 +ill be fulfilled by ¢ Joint trade union
representabion %o the extort enviseged in the agreement.

3.  An employec who is not & Srede union member mey pornt the trade union
organization in his worl establishment for fhe defence of his interests, subject
to the organization's consent expressed in adveunce.

Art, 32

1. 'The menager of work establishrent is duty bound to provide the trade unions
in the work esteblishment with office spece and technical mepns faciliteding
their proper functioning.

2., Following a motion of the factory trads union crganizasion the mencger of the
work esteblishment is duty bound to graunv unpaid leave to the enployee appointed
Yo fulfil elected functions in the factory trade union orgenizaticon., Thoe work
establishment owes to the ompioyece ell benefits stemming from his labour relation
with the exception of the right to remnerestion owed under the lrvour countrect.

Chepter 5
Collective Disputes. The Right to 3trike
Art. 33

In cese of o collective dispute appreprinte orgons of trede unions and
adminigstration are duty bound to start immediate negotistions to soclve the dispute.

Lrt. 3/

1. Should the negotiotions fuil bo sertle the dispubce, either of the porties
involved moy demend that reccunciliatory procsdure be launched. The procedure

is conducted by a commission eppointed for the purpose which includeg six persons
named by either of the perties in equel number.

2. Under this procedure the dispute should be settied within seven doys -~ in casge
of a dispute involving one work establishment {a Lootory dispute) and within

10 days — in case of = dispute extending Leyona the matters of o single work
establishment {supralactory dispute).

3. The settlement of o dispute is done wy wey of an agreement binding to both
parties. In case ol feilure To reach an agreecient the commission writes out a
record of differences pointing to the giences zdopted by the varties involved.

Art ‘. 35

1, If the suprafectory ddspute is unol rolved according to the procedure defined
in Art, 33 and 34 the parlies involved sre duty bound to submit it for settlement
by the Suprsme Court Sceicl Arbitrstion Council, in enges of fretomwy diaputes
they are swomitted to the Social Arbriiration Councils et Distriect Lebour and
Social Security Courts.
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2. The council includes: the chairman ~ oppointed by the president of the court
from among the court's judges -~ cnd sizx members, cppointeod by bovh pvarties at Lhe
rate of three esoch, The parties involved should aim o wointing out persons who
are not diresti; interested in geitling che cause.

2. The oresident of the court defines immedistely bthe dobe of the gsession and
notifizs the pertics involved or Their representetives.

4., 3Bhould the settlemsnt of a dispute recvire special information, the council
may seelk the owpinion of experts.

5. The council's judgoment ig possed by o rajority of votes, Unlegs either of
the partiess involved rdecides othervisge bhefore gubmitting the dispute for setilement
et the counctl, the judrenent is bindivg to both parties.

6. ‘fhe Council of Btete will establish, in the form of regulations, the procedures
to be cpplied #f% the Soci 1l Arbitretion Council.

Art. 26

1. Trede unions have the right to orgenize strikes according fo principles defined
in the present Chepter.

2. Trade unions con also undertuke other forms of proiest which do not violate
the legel order and the principles of sccizl co-existence.

Art, 37

1, The strike consists in employees! volurterily refroining from doing their work
in ovrder to protect the econcruc end social interests of a given group of employees.

2. Strike ig sn ultimabe measure oné crrnot be cnnounced prior lo exhesusting the
possibilities of sebttling the dispuie iv keewning wibn the ovrinciples defined in
Art, 33-35, "This does not refer 4o gbrikes launched in connection with failure

to execute the council's judgement mentiowed in Art. 35.

2. While baking the decision ow leunching » strike, a trade union organ takes into
consideration the commensurcbility of demends with losseg connected with the striks.

4. Strikes ere ivedmigeihle i setbd

tling individucel disputes is possible by wey of
a Judgement pasced by o body exouxdrivng dis

sputes involving viundiceotionc of employees.
5e Strikes of political charscter are inodnissidble.
Azt. 38

1. The strike Lo announced by a [ectory lrede union orgen folloving the approval

of ¢ majority of the crow, gronled in a secret bellot, end consent of o superior
orgon of the union., Perticipatvion in the voling 13 voluntary.
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2. Suprafactory sirikes are cnnounced by orgens of the union mentioned in the
statute, in keeping with principles delfined in item 1,

Z. Participotion ir stri%es iz voluntcry. One cannot be forced to participate

or to refuse to particinste in = oirilie. No ohslreles must be made for underteliing
work 1if there are conditicns lor undertslking it by employees whe do not participate
in the gtrike or gove up their perticinetion in it.

A, Strikes sre anncunced ot lers?t scerom days in advonces  the nanager of the
vork esteblishmens Lz nodifiad rbout vhe fetb.

5, If vhe dispubc concerns the content of the collective labour sgreement or
other agreemente, the gstrie covnol be snnounced prisr to the collective agreement's
explry or before the deadline lfor implemeni:tion of ite provisions defined iv the
zgreepent.

Axrt, 39

1. Strike orgenizers are dubty bound bo ensure, together with the work
esheblishment management, wrotection to the proverty during strile and
uninterrupted vork ol instrlletions and equipment the stopplug of which may
constitute 2 threst to humen life or heslil or cause irrcenarsble loss.

2. The manager of the wor't establishment st not bLe liwdited by strike orzanizers
in fulfilling his duties during thr sirike.

3., Orgevizing, conducting cnd particincting in a strike o o protest action doas
not relieve one [from pencl responsibility for the violetion of low ond especially
for illegel emmexatlon or use of proverty, foxreing srother person with violence
of illegrl threct to give nun, undertaling or doing his job or for meking 1t
impossible or difficuli for the work estcblishment's manager to fulfil his duties.

Axt, 40

1. The wvight lo strike in wot vested vith vyorkers ~nwloyed in military units
and gteote enterprises subordincted t¢ the MNnlster of Fationel Delense ond the
Minister of Interncl Affelirs, defence industry enterprisca (departments ond
divisions), organinabionsl urdls sthorlincbed to the Hinister of Internal Affairs
and prison adrinistration, Ifire {ighting officers gs well as vorkers holding posts
directly connecbad uith delence sund security of the gtate; in vori egtoblishments
producing, storing ard supplying food os well as in heslth service ond sccial care
agtablishments, in chondgv's sieops, rg well op in educsvion and upbringing centres.

2. The right to strike is nov vested vith employees of stzbe sdministretion,

benlig, courts and prosecutors! olffices, vorkers employed at ¢il and ges pipelines

o8 well es in serviecing transit llnes, instelloiions commected with ensuring
internetional treffic end corvmmnicr tione ond the leatbtexr's drevsit service,
ingtalletions ensuring the Numctioping of irternationel end infer—city comrunications;
to those employed in specicl service cormunications, radio and television transmitiers
and brosdcesting stetionsg, servicing ithe instellations in roald ound rir transport.
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3. In the Polish State Reilways Buterprice as well zs in other transport
enterpriges, in organizatiounal uniis of the communications, enterprises supplying
the population with water, slecbric snergy, heating end gos, it is nscessery to
ensure indispensable services concerning the defence cspacity and security of the
state rnd basic needs of the population. For this purpose, strike orgenizers

are duty bound o co—overste wiih the work establishnent menagers and hesds of
locel gtete admindstration as well as with appropriste military orgens. The
opinion of & militcry organ o to the reeds in The reslm of netional defence

and security of the stcte 1s biuding.

Art. Al

The erecution of the right bo sirike does not relieve work enterprises and
their employees from obligctions stemring Drom the regulations on the geneisl
duty of defending the Polisn People's Hepublic,

Art. 42

4 strike may be prcceded by o verning strikxe. The warning strike should be
confined to sn indispenscble pericd of time end it cannot last Longer than two
hours,

.I.'\:.rt - 43

A& strike iz prohibited ot work enterprises locabed in on arvec where a stzte of
natural calamity hos becn declered — from the roment of its decleration.

Art, 44
Participstion in o strilke orgeniied under the vrovisions of bhe previous
articles does mot imply bthe violetion of enployess' dubies and camnot regult in
negetive conseguences for the sirikers, This glso concerns the periicipotion in
other forms of protest, which sre Jdiscussed uander Art. 36 item 2,

hrt. 45

1. During 2 strike, orgenized under the previous crticles, on enmployee preserves
the right to sscial insurance berefils end other beneiits stemming from the worlk
contract, except the right to remuneration,

2. Trade unions =2nd bheir associstions mey form ¢ strike fund snd decide upon
its use. This fund does nol undorgs seizurs, and trade unions may cover from it
the compensation of the remuneratim lost by the stri‘ers.

3. A work enterprise is obliged to way the eguivelent of = losi remuneration
to an employee who Aid not teke pord in e atrike, but vhose work performonce was
disburbed by the strile,
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Chepter 6

Regponglbility for the Violation nf the
Provisions of the Leu

Art. 46

Whoever in counection vith the post leld or (unction performed does nol
fulfil the duty or othervise viclates the provisions -f the lew Is liable lor
2 fine of up to 50,000 lotys.

Lrt. A7

Whoever leads a strilte orgonized contregy 1o the provisions of the present
o

Law ig liable [or & pencTty of up 1o one year's imprisonment, restrcint of the
freedom of movenent or ¢ fine of vy to 50,000 2lotyc.

Art. 44

1. Upon finding out that ¢ given orgey of o trede union conducve sotivity in
glaring coutrediction Lo 1lie provisions of 1he Lov, the Voivedship Court in Warsow
fixes o three momtha' pericd forx adjusting the activity of thet ocrgern to the
reguletions in force, Judiciery procedurs is inlbicted upon a motion of the
Frogecutor Genersl of 1lhe lolish People's Renmuklie.

2. In case the periocd menitioned under iten 1 runs out withoul effect, the
Voivodghip Court in Warsaw cons

(1) pronounce a fine of up to DO,000 zlotys individually imposed on each
member of o given trale uniorn organ,

{2) reqrest the relevent suthorities of the urnicn to held in e fizxed time
nerr elections to Lthe orgen of the union narticoned under item 1 ou pein
of suspending vhe sativiiy of thet organ.
3. If ihe measurcs deterrined under iten z prove inellcctive or if the trade union
conducts setivity controry to the Constilution ¢f tho Polish Peonle's Republic and
other lews, the Voivodship Court in Warsew, upon ¢ roticu of the Frosecutor General
of the Poligh Peoplels Hepublic, pesses ¢ judgement on crossiuvg the frade union

out from the register of trode unions.

The trede union crossed ocut frow the vegister of trode uniong under item 3
hag the obligotion of a immediate rermunciantion of its ecclavity, and within three
¥
monthis ot the most since the judgement cn crossing it oul from the regigter of
trade uniong becones legally valil bo cerry out 165 liculdabion in ¢ manner
provided for in the atrtute,

5. Provigions of Art. 19 item 5 are suizobly applied in matters mentioned
under itenm 1-4.
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Chopber 7
Provisional and Final Regulatious

Art. A9

Whenever orgens of econonic administretion are mentionad in the Low this
includes respectively clso the naneger or cwner of o work enterprise.

Art., 5O
The rights

o
regulations are ©
present Law and ©

f the reiovent trade union bodles provided for in legal
ransferred to relevenl trode union orgens set up under the
he gslatutey ol trade unions,

Art. 51

1. Employees! rolicf-and~loan funds are formed in sociclized vork enterprises,
to vhich all employees cs vell as old—rge snd dissbiliity vensioners moy belong
regordless of trade union membershin. Social contrel over the funds is performed
by trade unions.

2., The vrinciples of orgeniwuctlion and funcbioning of those {funds, their outline
statute and the duties ol voric enberprises will be deterrined hy the

Minister of Lebour, Wages ond Sociel Affeirs in collzboration with the

Pregident of the Nebionsl Bank of Toland and upon consuliabion with frade unions.

3. Relief-snd-loan Iunds in existence o1 the moment the present Lov comes into
effect vill zdjust their activity to the principles provided for in the regulations

issued under item 2 over the poricd of six mownths from she dete of the Law coming
into effect,

Art, 52

Registretions of trade unions cffected before the date of the present Law
coming into effect loge their legsl velidity.

Art, 53
1., The starting up of trade union zetivity will toke vlace et the following detes:

(1) ofter 31 Deceuber, 1932 by trodc union orgenisations in work enterprises -
not earlier than after their gstatutes are registered by voivodship courts,

(2) after 31 Decerber, 1933 by naticvwide trede union orgenizstions,
(3) after 31 December, 1934 by inter-urion zssociptions and ovrganizations.
2. In the period up to 31 December, 1903 provisiong of Art. 17, second clause,

and Art, 19 iten /1 point 7 rre not zpplisd to trrde union orgrnizations in
work enberprises,
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D ™e regigirvetion orman for crganizations mertioned urnder item 1 wnoini 2
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s, By wray of ¢ foeren 1hz Lowimal of Clate 1l determine thoe »rineiple ang
uvammer of the ~ypolicsioior ~i “he wrove loms ol ihew 1, itk ¢ reservation that
Lo skl vesnstlione® porin - w0 ZL Decovhor, 1084 «ne drede union org-nizetion
onceetes iv ¢ owor't enyoryrica,

—t

D I Juotifico oies tae vouncll of Soxte mey shorlon She poriod lafined
watler ita ¥ opwaet 2 ant 3 oo woll os itenn .

., Afber o werio!l ~I *lime yecsos ITyom 1~ dete ol ihits Lev coming into offect,
vhe douncal of S-ote, wpor coasuill: tion it 1rede unicns, «ill assess the course
cf the implementetzor of the Tov cmd 8 veor be vl inabrate its amendment.

Art. 4

1. Tha property of on assoclation of trade unisns and the properity of trode
unions in exiglonce before tho dete of this Lew comiuys into elfect, for the
tronsitional period will Dbo turned over under orovigionsl cdmlnlstrationg the
srgenization ond functions will be deternived by the Council of Ministers by way
of & decres.

2, The pr1n“¢DL@a end mede of urtn sToreing the proporty nentioned under iten 1

to trade unions vill be doterrmanel by the Ccuncil of Minmisters by way of ¢ decree -
upoun cousulting the cpinion of itrade uplioms foraed aftor the dete of this Lew
coming into oifock.

The following acts loge their velioeliny:
of 6 Februcry, 1745 on the forwetion of Works' Councils
. T0.83, lten 36 cnd of 1947 Mo,24, item 92),

(1) decr
(D~

C_‘e (D

(2) v ol 1 July, 1249 on trade unions (Da.U. No.dl, ilem 293 and of
1930 Mo.22, Ltom 83),

(3) 1lav of 6 Voy, 1901 on the regisiravion of inter-unicn organizations
. A

(D7.J. Jo.13, iilom 5.7,

(4) 1ew of 4 May, 1921 on trade unions of private fermers (Dz.U. Wo.l1,
iten 50).
Avt. 55

The Lew comes into offect on the dete of announcement.
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RADIC AND TELEVISION ADDRESS DELIVERED BY ARMY GEMNERAL #OJCIECH JARUZELSKE

LD121928 Varcaw Domnestic Service in Polish 1330 GriT 12 December 1382.

fRadic and television address delivered by Army General o jciecn Jaruzelski,
chairman of the Military Council of dational 3alvation ang Tirst se Lretary of the
PZPR Central Committee »m 12 December - live or recorded]

{Text] Citizens of the Polish Peoples’ Republic! £ilficult years are behind us.
Poland has been going through a difficult time. These diffigulties have brougnt
internal perplexity. In & danzercus way this 4ifficuit time has weakened the link
whnich united Poles in “ront »f &h= soraatest danser thet occurred in centuries. I
shall not recall those pre-December davs, We all remember then. Hothing can conceal
the merciless meaning of the events which took place then. In politics and in the
lives of nations only facts really count. Exactly one year ago martial law was
introduced. Some call it war, Yes, it really hac been and is a wapr for maintaining
and continuing the socialist statehood, [or ssving the withering economy, and for the
irreversibility of the line of eforms and rencwal. The year which has passed was a
sreat test, We have passed that test,

This test was passed by the party, the people’s power and all citizens who
understoed the supreme raison d'etat. There are many forces in Poland that met with
defeat ~ internal and external forces. However, there is only one victor -~ the Polish
nation. This is the truth ahout the year that has passed.

The worst is already vehind us, but the rcad abead for Poland is still not an
easy one. One cannot emerge immediately {rom such a profound crisis. However, we
can see brighter horizons. It is with this thought in mind that we stand on the
verge of the new year. We were moderate in 2pplying the ripgors of martisl law.

We began to ease them and 1ift thenm relatively soon -~ alsost immediately, lle
counted on the fact that it would be possible to end martial law earlier. The
fundamental condition here was puhlic calm. Alas, not infrequentiy there have been
the well-kacoun disruptions. Despite this, the =ituation in the country was steadily
getting better. Novenber and the latest pariecd broughce about further tanzgible
nrogress, The patriotism shown by the public, the wisdow and attitude of the
working class reaulted in the fact that the appezls of the enemy fell on deaf ears.
Favourable trends began to ta<e ront in the econony. Order and observance of the
ind are getting stronger. “his makes it possible to reply in tne nositive to the
appeal of the Patriotic deovement for National Rebirtin and to otner socigl initiatives
aimed in the same diraction.

Citizens, the Military Council of daticnal Salvation is of the opinion that
conditions have occcurred to suspend [zawieszonie] martial law. T wish to state
this precisely today -~ on the eve of the fivst anniversary of the introduction of
martial law. The suspension of martial Llaw #2ieans that its fundamental rigors will
cease to function by the end of 152, Unly sucn regulations as those which directly
protect the fundamental interests of tbe State, creating a protective shield for
the economy and increase the personal salety of the zitizens, should remain in force
in total or to a limited extent as a temworary measure.
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ot one restriction more than is absolutely essentisl should be maintained,
but at the same time, not cne less. Detailed proposals will be put before the
Sejm during tomorrow's sesaion. This will be a significant step toward completely
lifting {zniesien.el wartial law. Ve devire thiz intention fo be fulfilled in tne
realistically most immediate future Lu realnie bliskeii nerspektywie]. One cannot
Just jump into complete normalization. Une has to make one's way toward it step
by step, consistently, with joint efforts because the activities of the opponent
have not halted. Hopes still endure for a second stage of the struggle against the
socialist State. The national economy which 13 beinz regensrated reguires certain
means of protection. The public is calling for the fignv against crime to be
steppad up.

Research into public opinion indicates its growing alarm over the possibility
of a premature lifting lzniesieniel] of martial law or of some of its restrictions.
Thus, we cannot yet afford to relingquish 211 the extraordinary means. e did not
avail ourselves of martial law in order to ruin today whatl we have managed to
achieve this year throush such toil and effeorts by millions of Peoles.

I make no promises. But I do make one promise: Anarchy will not be allowed
to enter Poland. Let no one in Poiand or abroad cherish illusions for even a moment
that the current decisions make a furthsr round possible. I am not wasting words
with this warning. Let all those who calculate that they will be able to sow
confusion once again consider this well.

tiomen, men, soldiers! The scope of the presence of the armed forces in the life
of the countey will change. The Military Council of Jdational Salvation, vacating
the function of the administrator of martial law, becomes the guarantor of a secure
passage‘from the suspension {zZawieszenie] of this State to its complete lifting
[zniesienie].

There will be a considerable decrease in the number of military commissars.
They will remain only in the most important, key sectors of State and eccnomic life.
Az normalization permits, their activity will be further limited. The role of
the Polish Army i.. this difficult veriod of our niztory wil.i be evaluated by the
sejm and by socisty. The soldiers ol the armed forces do their duty not for
promotion, decorations or awards. Thay have served the homeland well. To benefit
the country and socief s, their responsible, often tnesnkless duty is carried out by
officials of tne Citizen's Militia and the security service. They deserve words cof
sincere recognition.

He are living at a tine of increased tensions, of dansers evoked by imperialism.
Our Polish affairs are not being played out in an empty arena. The quicker we
achieve equilibrium, thne grecter »111 be our contribution to the cause of peace in
Burope. Poland has ceased te be a potential source of conflict. The point is now
for her again to become z permancnt factor in internaticnal co-operation and
stabilization.

Ve have encdured boycott, restrictions, the massed fire of provocative
propaganda. The United States Government and some of its ¢lients have been shouwn
conclusively the bankruptcy of attempts to interfers in Polandrsinternal aifairs.
It is not there and not in that way chat Poland's fate will ve decided. They will
be decided only here, on the Vistulza and Oder.
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The Sejm has not yet made a decision on martial law and already we have
heard the voice of the uninvited foreign commentator. He knows best what Poland
needs, We have given enough proof that we will not leave the chosen path. We
will act in accordance with one signpost only. It is the good of the nation, of
socialist Polish statehood. Those who so bitterly strike at that good will be
answered by us with the appropriate decislons,

The past year once again showed the importance of our alliances, thes importance of
aid extended to us by our Soviet friends. The saying: One for all, all for one,
proved to be true. In the mutual interdependence of the national interests of
each socialist country with the interests c¢f the socialist community as a whole
lies the strength and the vower of resistance of 2ll its members.

Citizens: A new period is stariing in the iife of Poland, the period of
suspension of martial law. We want to efficiently utilize it, to consolidate the
progress hitherto achieved, to overcomes the most acute shortcomings, to draw
conclusions from our own errors and weaknesses, and to conselidate the guarantee
that there won't be any nmore crises in Poland.

What is in store [or us during this period? Ve shall have, zbove all, a great,
common duty of consolidating the socialist State. The State that has been saved from
disintegration and is recovering its forces can and must creatively digest and
actively utilize the various forms of socialist democracy and self-government that
are widely developing. We zlso expect that this wiil be a period of revival and
'development of independent, self-governing trade unions and their acquisition of
a proper position. The party, the people's power, will show full understanding and
goodwill to them. e must also continue to bring order into the national economy
and heal it, to offensively overcome the crisis. Industry must maintain the
rhythm of increasing production. Azriculfure must overcome the difficulties of
the period preceding next year's harvest.

Jdhe hitherto applied mechanisms of the economic reform will be corrected in
accordance with the experiences of its first, experimental year. The workers'
self-management must be finally created and settle down to its work.

People are experiencing difficult times. Efforts aimed at alleviating such
difficulties in their everyday lives will be continued; efforts to prevent unbridled
inflation and to categorically counteract occurrences of social injustice will be
continued. More strengent legal means for combating wastage and bad management
Will be introduced. Authorities will be using those measures with full resoluteness.
h great task of rebuilding the trust and consolidating tne link between people's
authority with the public is awaiting usz -~ especialiy with the working class. We
are not forgetting social agreemsnts. We all should persist in learning the
difficult art of sincere and constructive dialogue, of mutual contact and consultation.
Such an atmosphere must be created; =zuch conditions must be created so that every
citizen who is aware and hard-working will feel that he is a real comaster in his
factory and in his country. An additional, hizher level of work, making the apparatus
of power more effective and modern, is awaiting us. The past year has brought many
beneficial changes as far as this is concerned. However, there is still a lot to be
done. The law concerning smployees of State offices will soon come into force.
Rational principles of cadres policy will be introduced, The cemprehensive system of
control will be regulated. Institutions of public service should treat the needs
and werries of c¢itizens with greater sensitivity.
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A decisive and more effective struggle with social evil is awaiting us. New
legal instruments will make it possible to combat in a more severe manner crimes
that threaten the lives, health, property of citizens: profiteering, bribes, and
tax frauds. Laws aimed agairst the wost painful secial plagues have come into
force or will be intreduced shortly .- against the plagues that are an insult to
morality and justice. In combating cemoralization, the co-cperation of the
entire public i3 necessary. This can zlso be one of the broad platforms of
co-operation with the church and of activity of miliesus that shape opinicns.
{srodowiska opinio-tworcze} 1 have presented the key tasks for the periocd of the
suspension of martial law [ zawieszenie stanu wojennego]. The better we cope
together with those, the guicker full normalizstion will occur.

Poiish men and women: There are unresclved matters amongst us. There is
still a lot of doubt and bitterness.

Every day of the veel i3 difficult. The question is often asied: What road
are we to take, how are we to emerge {rom this? 'le need & certain amount of time to
gradually disentangle our Polish affzirs, and tc improve the conditions of life.

Ye als0o need strenuous work; we aszed mutual truse.

It is the party anid its ninth congress that charted the road leading to this goal.
Thare ia no turaing back from this road, nor will there be. The time has conme to
construct institutional foundations for national accord. It is not as if we had to
speak with one voice, all of us, regarding each individuai matter. A new democratic
forum, the fatriotic iovement for MNational Rebirth, is coming into being. Its
wational Council will scon <tart its work. Hext year the first congress of this
movement could take place. One can exnpect that an originzl programme, ore that
accords with social expectations, will be worked out.

Only those wro wish to o2 our enamizs, are the enemy. We will be impatient in the
face of evil, but we will be patient in the face of doupts expressed by human beings.
I address myself now Lo those who in tre past year did not find a place for themselves.
I 2ls0 speak to those who are still groping their way in the blind alleys of the
undarground. The suspensior of martial law gives another chance. Internment will
cease to be applied. Socizlly justified amnesties are envisaged. If need be the
people's power 13 severe. then it is possible, it is understanding. Maybe more
was expected from today. Yaybe there were thuse who ¢ounted on sensational
statemants.

However, I thirk l. is better that we should go abeout resolving Polish affairs
in a realistic and prudent manner, that we should discuss them calmly, in an ordinary
wvay.

ihen emotions give way to the desire for peace and normal life we can speak with
greater confidence of our fomorrow. It is on this that we build our nopes, accords,
cenridence i our own resources.

One year ago I appealed to you, dear fellow countrywen, to be ready to do without
tuings, to take part in saving the fatherland. You have shown your understanding,
for which today I wish to thank you. le have proved ourselves cgqual to the hour of
naticnal frial. tle will prove ourseives equal to the tasks of the future.
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BNNEX TV
AW
of 18 December 1542
on specific legal regulations during the period
on suspensicn of martial law
Chapter 1t
GENZRAL REGULATIONS
Art. 1
1. The suspension of martial law declared with 3 view Lo the sacurity of the Stats

effects the non-arplication of the restrictions providod for ia the decree of
12 Decembar 1981 on martial 1aw (Dz. U. MNo.29, item 154, and of 1532 No, 3, item 18)
in the fFollowing scopc:

(L)

(23

(3}

(5}

preventive measures in the form of internment soceificd in Art. 42-45;
the relevant decisions become invelid on thoe aav of suspansion of
nartisl low

limitations in tho freedon of travel on the territory of tne State and
e duties of citizens connccted with those liamitations as specified
in Art. 5-12

the duty to obtain specific permissions for organizing and holding
rallies, artistic, ontertainuunt ond svorts ovents, as well as money
cellections as speciflicd in Art. 13

the rizht to strikes and protests carrizd out in zaccordance with the
provisions of the laws in forca, as spzeilied in Art. 14

suspension of the activity of associztions, trade unions, uniens and
social and professional organizatlions, as specified in Art. 15

susnension of the activity of organs of worker sell governments in
ate entcrpriscs, as specified in ari, 16

[ #2]
rt+ ¢

censorshiv of mail ~nd ftelecommunication, 2s well as monitoring telephone
convarsations, as specificd in Art, 153

ban on taking photogravhe ane filo and TV pictures, as well as on using
spzeific badges and uniforms, 25 spacifice in Art. 20 and Art., 22

princinlos of spocitl dutics of tho Stage administration and the national
ceonomy durine martial low ane of the pelevant civic doties, as specified
in Apt. 2v 41 and talklng inteo consideration Turther provisions of this

JEST I
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2. The suspensiocn of wartial 1ow also causes a Limitation of the scope of

summary procadure, weniiones in the ducre~ of 12 Decempcr 1981 on marticular
progczedings in ecases 1nvolving crimes aac ofionces during nartisl law

(Dz. U. No. 29, item 1554}, as well as t": scode ol tne extended comnetence of
pilitary courts, amentioned ip ‘ne Afers 2 ~F 12 December 1781 on resulating to
mititary courts cascs inrolviry, ¢eltaln crines a0 on changing the system of
military nouris and miiritacy orfsanizational eat-tics of th2 Public Proseculor s
Office of the Polish Peonte s icpubl ¢ Aur.n marteal law (D7, U. Ho. 29, itewm 157,
exclusaively for dealins with cases involv.ng erivies herainafte~ specified in the
regulations of thiy law

3 B2y way of 1 resolution. tho Coercrl of Stat. on the moticn of the Council of
tancsters miy 2l3o suaspend tane aonlicziion o7 othe~ rostrictionsg of martial law

than tnose »s mentioned 1n 1vee 1 wite A v~ 2u Lo t1e security ol uhe State, specified
in tne legad rogulations nertaining to vartial 121, The resolution of the Counecil

of State is suvizct to publicziion in the J=i-nnik Lz tae (Jouqnal of Law, of the
Polish People's Repoblic and to publication in che mass media

Charter 2

SPECIFIC REGULATIONS FOR THE PERIOD O .8
SUsPEnSIcd o, MARTIL LAl

het, 2

i In viuw of thu necis of the dufince of ti. State, and the necds of the national
aconoy and tne penulation, caploy.. 3 on ssrvice in willtarized units whore
gilitarization wis l.fted 1a tn: oveciod of Tie suspounsion of martinl law, may
tirminats their caplovmunt contvrace only by fecc. of n agreement oetween the
ermloyer and cac «cmnloyee. An ompleorze 8 wnbitied to anpeal fnh: decision of an
cnterprise manaper, vho cofuses t2 tormin~ie an omployment eontract., to an organ
supervaising tie untarorisc.

2. Miaisters, heads of conural oificcs, veouvo = and . avors of voivodsnin cities
Jetormine the list of entaroricos touwards waich tne srovisrons of 1tem i1 are
applied.

. The Council of #Ministors rav extend the bind'ng force of the provisions of
iten 1 to entewpriscs produsiang 9ocods covored by overitioral progremmes and to
cnterprises fulfiilling tasks wikn waricn they harse bewen charged on the basis of
Ert. 54 of the tiw of 25 Suptember 193t on Stat. cnterprieccs (Dz U wo. 24,
item 122}

4. Failure o do one s job kv an ouplova. who has o n refuscd by an enterprise

ranager  mentionaed in atews 1 3, the nzraunation of the esnlovment contract oy

foree of tve agrcement between f1ic zanioyer and tne emplovas involves conssguenlces
Iy

whtch the regulations of the labour law .ns this 147 1iox with sbandoning orx L7
an cnlove.:

Art. 3

1. In caBe of narticula= cconoalc an. 2ecial necds of 11 enternelise  tnacre
militarizntion was lifted Zuraing Ll perica of mrrtial T and of aa .nterpiisc
producing goods covaer.o Oy oporational nrogesmm-es as woll As fulf LI ap tasks with
wvhich tnow wers cher~2d on tn bHrsis of Art 54 of Lh  law vertiones t9 apt. 2
ttom 9, ratoyees of fthose wnters-ises may » oklipec vy ine wenterrrise manager Lo
aepform ek w0 en il noevn oves o d 6 w o s . e § 0w Jlav, anlioess the
e gifae vt attan or on AN W opeorid - T ont Lp HOPKTIDL.,
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2. York performed in the uncerstanding of item 1 in excess of the normal worktime
deternined in acenrdance witix the univzrsally binding or specific regulations of the
lzbour law constitutes overtime work. This regulation does not vielate the specific
principles of reouneration for work done during days off,

Art. 4

1. in emplovee of a socizlizec ertarprise, with whoo the enterprise has terminated
the euoloynent eentract without notice through the fault nf the cmployee, or who has
abandoned work in the period of the suspension cf nartiazl law, is entitled in a new
gnterprise to the lowest rate of basic remuneration according to the personal wage
rate on tne post occupied, providing that the totnal remuneration in comparable
condiviens cannot be higher than the latest onz; promotion to higher groups of basice
ramuneration may occur not earlier than aftoer hoving worked at least for one year.

2. Termination of the enpleoyment contrzct with 2n employee, in the way mentionad
in itenm 1, involves consequances which the rigulatirns of the labour law and this
law link with abandoning worl by zn enplovee.

3. A socialized enterprize may establish an amployment contract witn a person
intending to take up work in that enterprise only upon the latter's prior presentation
of =~ certificate of enployment in the anterprise of prior employient.

A The regulation of item 3 does not apply to persons being ocmployed for the first
time.

5. A manager of = socialized entcrprise, or another person acting on behalf of an
enterprise, who violates tho régulations of items 1 or 3 is subject to a fine from
10,300 to 20,000 zloty=s. Verdiects in those czses are pronounced according to the
regulations on procsedings in cases invelving offences.

art. 5

1. Participation during the period of the suspension of martiazl law in strikes,
protests or rzallies held against the proviszions of the binding legal regulations,
disturbance of order in an cntorprizc cenatitut: 2 sovere violation by an smployee
of basic emnloyse duties, which justifics tho termination ol an employmnent contract
by an enterprisce without notice through tre fault of ~a employee, irrezpechbive of
the lomal basis of the esteblishment of the cmpleoyment contract. Committing those
sections by A student on or ouiside the promises of 2 higher school is ~ serious
vinlation of student dutics, which Jjustifiecs expulisaion from zchool.

n amployvment contract with an cuployes ia ¢ises
specified in iter 1 is an enterprise manager owploying the omployec, or another
organ when the termination in accordance with tho regulaticons in feree is up to
The iatter. Tntitled to relicgate ~ student from s nigher school is the latter's
rector.

2. ntitled to terminate i

3. Teraination of an zmployment contract or relegation from o hisher senool in the
uncerstanding of item 2 occurs aft:r conducting n exslan~tory procedure. Tn those
cases the specilic regulations concerning the oroceaure of termination of employment
contracts and relegation from higher schools, 25 well 13 regulations perfaining to
diseinlinary procedurs are not pplizd.
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art. 5

1. By way of a decrse, the Minister of Labour, Wages and Social Affairs determines
the detailed principles and course of vrocedure in cases mentioned in Art. 2-5, and
srinciples of labour exchange with respect to nersong who abandoned werk or with whom
an employment contract was terminated through the emplovee's fault, as well as

principles of comparability of remunerations, mention:d in Art. 4, item 1.

2. Entitied to the powers, mentionad in item 1, with respect to employeas of higher
achools is the Minister of Science, Higher Education and Technology, who acts in
those cases in agreemcnt with the ministers and heads of cantral offices supervising
higher achools.

3. By way of a dzcree, thz Minizter of Science, Higher tducation and Technology, in
agreement with the ministers and heads of central offices supervising higher schools,
£ oar

determines the detailed principles and coursc of procedure in cascs of violation by
higher school students of the regulation of Art. 5, itee 1.

Art. 7

1. Organs of worker self-govarnments in State enterprises, sovecified in the
regulations of the law of 25 September 1931 on the worker sclf-govarnment »f a State
cnterprise (Dz. U, No. 24, itvem 123) and 2lected on its basis begin their activity
basing on the decisions of the founding organ issued not later than three months since
the day of the suspension of martial law.

2. Puring the period of the suspeusion of martial law, directors in enterprises,
wnere regulations of Art, 2, items 1 znd 2 2re applied, are appointed and recalled by
founding organs; the application of the regulations of Art. 34 and 37 of the law of
25 September 1981 on State enterprises (Dz. U. No. 24, item 122) in its section
concerning the submitting of an objection by an employes council to the appointing and
recalling of enterprise dirzclors i5 also suspended in theose enterprises.

3. If the activity of the organs of work:r self-government in State cnterprises
violates the legal order o the basic socinl intzrests, the founding organ suspends
the activity of the organs of woriker self-zovernment in State enterorises for a
gefinite time, but not longer than six montis. During the suspension of the activity
of the orguns of worker self-governaent, teir conpetences are carried out by a
director of a State cnterprise, Resumption of the activity of the organs of worker
self~government may occur before the termination of the suspension and following new
elections to those organs.

4. In the pericd of the suspension of martial law, an objection raised by the organ
of worker self-government or by a manager of a State anterprise against the decisions
taken towards the enterprisc by the contro organ, as mnentioned in Art. 57 of the law
under item 2, does not withhold the execution of such decision.

hrt. 3

Associations, unions as well as social and mrofessional organizations, the
activity of which was suspendued on the day of suspension of martial law, resume
thelr activity in a period of time determined by the organ which effected the
suspension, but not longer than six months sincee the suspension of martial law.
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Art. 9

1. For the time of the suspension of martial law maintained are the restricvions
being in force on the day of its suspension concerning the freedom of using foreizn
currency accounts of physical persons - convertible foreign currency residents.

2. Tane Minister of Finance, by means ¢f a decrec, may zasc the restrictions as
mentioned under item 1.

krt. 10

During the period of the suspension of martial law, subject to summary proceedings
bafore courts and military courts, as mentioned in the regulations of Chapter I of the
decree of 12 December 1281 on particular proceedings in cases involving crimes and
offences committea while martial law was in fore: (Dz. U. No. 29, point 1586), are
exclusively cases of offences:

{1) against bosle economic interests of the State =s stipulated in Art. 127,
Art. 134 and Art., 135, paragraoh 1 snd 2 of the Pznal Codc, as well as
of fences committed under conditions mentionad in Art. 33, paragraph 2 as
stipuiated in Art, 74, naragraph 2, Art. 75, oaragrapn 2 and Art. 76,
paragraph 2 of the Pepnzl Revenue naw. 286 Cctoper 1971 (Dz. U. No. 28,
iten 260, of 1975 No. 16 item 91 and No. 45 1tcm 254, ~nd of 1976 No. 19
item 122);

(2) against the life and health of man as stipulated ia Art. 148, paragranh 1,
Art. i%4, paragrapn 3 as well as Arc. 159 of the Penal Code;

(3) against property as stipulated in &rt. 201 and 202, Art. 208.211, Art. 212,
paragraph 2 as well 28 Art. 215, paragraph 2 of the Penal Code;

{4) a=ainst cconomic activity as stipulated in Art. 220, irt. 221, paragraph 4
as well as Art. 223, paragraph 3 of Lhe Penal Code,

Art, 11

1, During the period of the suspension of martial law, subject to an cxtended
competence of military courts, as mentioned in the regulations of Chapber I of the
decrce of 12 December 1981 on relegating cases involving some offences to the
competence of military courts 3= well as on the change of the syzten of military
courts and military organizational entities of the Prosecutor's Office of the

Polish Peaple's Republic during martial law being in force (Dz. U. No. 2%, item 157),
are exclusively cases of offences:

(1) =againgt basic nolitiecal interests of the State as stipulated in Art. 122,
1253, paragraph 1 and Art. 129 of the Penal Code, within thz scope of the
cases belonging to the cormpetence of courts before the day of the
declar~tion of martizl law 1s well as in Art. 123, 126, 127 and 130-133 of
tha Penal Code, and in Art. 1 and 2 of the law of 29 December 1950 on the
defence of peace (Dz. U. Ho. 58, itam 521);

(2) =zgainat general security as stipulsted in Art. 143 of the Penai Code;

(3) =geinst public order as stipulated in Art. 286 of the fenal Code;
L
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(4) against administration of justice as stipulated in Art. 254, paragraph 1
in conrection with Art. 122, 123, 124, paragraph 1 and 2 as well as
Art. 126-128, paragraph 1 of the Penal Code;

(%) against the life of man and property as stipulated in Art. 148 and
209-211 of thg Penal Code, had the perpetrator used fire-arms or an
explosive or acted in collaboration with 2 person who used such weapons;

(6) against the general duty to defend the State as stipulated in Art. 221-~223,
226 and 227 of the law of 21 November 1967 on the general duty to dafend
the Polish People's Republic (Dz., U. of 1979, No. 18, item 111).

2. During the period of the suspension of martial law, subject to cxtended
competences of the military courts, as mentioned in item 1, on principles as stipulated
in Art. 234 in connection with Art. 237 of the law of 21 November 1967 on the general
duty to defend the Polish People's Republic (Dz. U. of 1979, Ko. 13, item 111), are
also cases involving crimes mentioned in the military section of the Penal Code
committed by people performing the dutics in civil defence or in a militarized unit,
and had the militarized unit been subject to a military commander -~ also cases
involving other crimes committed by thesce perscons as well as cases involving the
offence of not reporting at the duty of civil defence or 2t a militarized unit,
committed by people appointed to that duty.

Chapter 3
CHANGES IK THE REGULATIONS IH FORCE
Art, 12
The following changess are introduced inte the Penal Code:
(1) Art. 243 will road as follows:

Art. 243, paragraph 1 had a perpetrator of the crime as stipulated

in Art. 239, paragraph 1 notified a prosecution organ on the fact of the
crime and the circumstances of its commitment, before this organ had learned
about it, the court applies an extraordinary commutation of a sentence, or
it might even abandon its administration altogether.

§ 2. Had z perpetrator of the crime as stipulated in Art. 241, paragraph 1
or 2 in connection with Art. 239, paragraph 2 notified a prosecution organ
on the fact of a crime and the circumstances cof its commitment before the
organ had learned about it or during the first interrogation 2t the latest
in the c¢ourse of the penal proceedings revealed the trutn, the court applies
an extraordinary commutation of a sentence, or it even might abandon its
administration zltogether.

§ 3. Had & perpetrator of the crime as stipulated in Art. 233, paragraphs 2
and 3 or Art. 240 notified the prozecution organ on the fact of a crime and
the circumstances of its commitment, before tnat organ had learned about it,
the court may apply extraordinary commutation of a sentence, or even

abandon its administration altogether.
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§ A. Had a perpetrator of the crime as stipulated in Art., 241,
paragraphs 1 or 2 in connection with Art. 239, paragraph 1 as well

ag in Art. 241, paragraphs 3 and 4 notified a prosecution organ on
the fact of a crims and the circumstances of its commitment bafore
the organ had learned about it or, at the iatest, during the first
interrogation in the course of pahal proceedings he revealed the
truth, the coupt might apply extraordinary commutation of a sentence,
or it even may abandon its admiristration aitogether.

§ 5. Regulations under paragraph i-4 apply to the instigator and the
accomplice in crimes as stipulated in Art. 239 respectively.

Art. 273, parngrach 2 will read as Tollows:

B 2. He who in order to disseminate preparcs, gathers, preserves,
transports, passes or sends a paper, printed matter, recording,

film or a2ny other object having the content as stipulated in

Art. 270-272 is subject to imprisonment from six months to five years.

After Art. 282, a new article, Art. 282a is added which reads:

"Art. 282a. He who undertakes activity in order to breed public unrest
and riots is subject to imprisonment of up to three years.”

irt. 13
In the Code of Penal Procedure, Art. 198 will read as follows:

8 1. after instituting legal »nroceedings, the court or the prosecutor
might issuc & decisien on the accsssibility to correspondence, and mail
or on recording of the contents of telephone conversations of importance
for the ingquiry under way. A complaint may be lodged concerning decisions
pertaining to that auestion.

8 2. The announcement of the decision to the defendant, as mentioned in
paragraph 1, may be adjourned for a definite period of time, indispensable
for the good of the case.

5 3. Postal, telecommunication, custonms offices as well zs transportation
institutions are obligsd to present the court or the prosecutor at their
request with letters, wsil as well as recordings of telephone conversations,
as mentioned in paragraph 1: It is only tho court or the prosecutor who
have the right to open or to order to raproduce them. A minutes is
prepared cut of the course of opening a letter or mail or reproducing the

recording of a telephone conversation and on destruction of its recording.

8 4. Objects of no importance for the penal proceedings should immediately
ba returned to the relevant offices or institutions as mentioned under
paragraph 3, while the recerded telephone conversations -~ should be
destroyed.

8 5. The Minister of Justice in agreerent with the Prosccutor General of
tire Polish People's Republic, will define, by way of a decree, the mode
of performing, sccuring, storing, recording or destroving the contents of
telephone conversations.
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PEOVISIONAL ALD UIKAL RECGULATIOHNS
Art. 14

1. Thz Council of Ministers, by way of 2 decree, may in the period during thoe
suspension of martial i=zw introduce specific responsibility towards veople holding
managerial posts in the State Aduinistration, other State organizational entities s
woell as socialized economy zntitios and in State schools and scientific and research
institutions -~ wnich committed Fleagrant viclations of the legal order or official
duties causing serious socizl harnm.

2. Hegulation under item 1 npplies respectively {0 peonle who viglate the legal
order or official duties causing serious socizal harm, whe make up collegial organsa
authorized teo undertake decisions within the scope of State administration and
national ceonomy.

3. The person, 2gainst whom the proceedings taxe place, mentioned under item 1,

is suspendad in the performing of official dutiss or in performing functions for the
duration ofF the proceedings, on the basis of tne verdicet of the commission ot
special order procecdings.

4. In matters of particular order responsibility verdict is pronounced:
(1} in tne first instance ~ by commissions for spocial order proceedings,

(2) in the second instance -~ by the Central Commission on Special Order
Proceedings.

5. In the proccedings in deed of particular order responsibility the following
penalties mzy be pronounced:

(1) warning,
(2) relegation to a lower-ranking post,

(3) denmotion from the post held or recalling from the composition of the
~pllegial organ.

6. An appeal from the verdiet issued by the first instance in the proceeading in
goed of the particular order responsicility can be made within seven days at
Central Commisgion on Special Order Procecdings, whosce verdicts are final.

7. Legally valid verdicts issued in the proceedings in deed of particular order
responsibility are subject, on the strength of law, to immediate execution by
competent organs.

5. The Council of dinisters, by way of 2z decree, defines the corganization,
principles, composition 4nd mode of cstablishing commissions on special order
proceedings as well ac ~gents acting in these proceadings, as well as principles and
mode of proceedings before commissions and the excgcution of their verdicts.
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brt. 15

1. Penalties, which were not fully or partially carried out bafore the day of
lifting martial law, dealing with crimes and offences with legal validity adninistered
on the basis of regulations of Art. 46-52 of the decree of 12 December 1981 on
martial law (Dz. U. No. 29, item 154 and from 1982 No. 3%, item 18) or pronounced in
the course of particular proceedings introduced for the time of the duration of
martial law bv the force of other statutory regulztions concerning martial law, are
subject to execution.

2. In matters invoiving crimes and offences as stipulated in Art. 46-52 of the
decrec mentioned in item 1, instituted and not concluded by a legally valid verdict
till the day of lifting martial law, these regulations are applicable while penalties
administered on their basis are subject to execution.

Art. 16

1. Cages not concluded till the day of lifting martial law involving crimes, which
stopped being subiect to summary procecdings, sre furtherly carricd out in the course
of normal procedure before the hitherto relevant organ; trial procedures taken before
that day are efficient, provided they were not performced in accordance with the
regulations in force.

2. The regulation of item 1 applies respectively to unfinished cases by the day
of lifting martial law.

Art. 17

1. Cases involving crimes which by the day of Lifting martial law stopped being
subject to the extended competences of military courts, are under way till the time
of validation of the verdict before the hitherto competent organ.

2. However, the competent military court, at its own initisative or on the motion
of the defendant or the military prosescutor, may rclegnte the case to the competence
of the court of law, provided the weal of the administration of justice does not
obsatruct it. In such case the proceedings before the court of a given degree are
gstarted anew.

3. The regulation of item 2 applies respectively to preparatory proceedings which
are furtherly carried out according teo general principles.

4. Regulations of Art. 25, paragraph 3 and Art. 29 of the Code of Penal Procedure
apply respectively.

Art. 13
Suspension of martial law docs not violato the regulations on martial law
contained in the law of 21 November 1967 on general duty to defend the Polish People’s
Republic. (Dz. U. of 1979, No. 18, item 111.)
Art. 19

The decisions as well as other individual legsl deciszions issued on the basis
of regulations binding during wartial law ars legnlly valid on general principles,

Art. 20

The 1law takes effect on the day of its declaration.
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RESOLUTION OF THE COUNCIL OF STATE
of 19 Decembur 1952 on the Suspension of Martial Law

Under art. 1a 8 1 and 3 of the lew of 25 January 1962 on special legal
regulations in the period of martial law (Dz. U. Ne. 3, item 18 and No. 41,

item 272}, the Council of State, on the motion of tho Council of Ministers,
reseclves as follows:

Paragraph 1
Martial law, declared with a view to the sccurity of the State by force

of the decree of the Council of State of 12 December 1981 (Dz. U. No. 29,

item 155}, is suspended as of 31 December 1982 on the entire territory of the
Polish Peonle's Hepublic.

Paragrapn 2

The resolution takes cffect on the day of lts adoption.

Chairman of the Council of State

HENRYK JABLONSKI
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ANNEX ¥V

ATTACHMENT TG NOTE VERBALFE DATED 21 DECEMBER 1982 FRCM THE
PERMANENT REPRESENTATIVE OF POLAND 0 THE UWITED NATIONS
ATDRESSED TO THE SECRETARY--GENERAL

Yew York, 21 December 1982
PRC MEMORIA

1. On 18 December 1982, the Diet (Seym) of the Polish People's Republic enscted
two laws concerning legel regulation in time ol martial law and its suspension. By
their terms, on 19 Deceuber, 1982 the Conncil of State resclved to suspend martial
law on the entire territory of the Polish People's Republic as of 31 December 1982,

2. The suspension of maitial law is a political act of outstanding significance.
The overwhelming majority of —igours and restrictions provided for in martial law
legislation shall no longer be in force. Thig includes in particular:

(a) A complete lifting of intermment, which amounts to the release of all
persons interned and revoking the authority of law-eusforcement organs to apply the
measure;

(b) Far-reaching limitation of emergency procedures and the competence of
military courts with respect to civiliansg. KEmergency proccdures shall no longer
apply to offences against Stafe's hagic political intnresis, public safety and public
order and activities of public officials, Military couris' jurisdiction shall no
longer apply, inter alia, %o the offence of assault on public officials while
pefforming their duty funciiona;

(¢) Lif%ing restrictions in fresdem of movemens and the requirement to obtain
special permits for the organization and holding of asserblies, artistic, entertainment
and sports events and public fund collection

(d) Lifting militariwavion ol Stabe-owned enberprises, previcusly militarized
to ensure basic producticn and services, nzccsusary for the fvactioning of the economy;

(e¢) Restoring ths right %o strike smd protest actions, held in accordance with
the relevant provisions of the laws in force, ineluvding the law on trade umions;

(£f) Restoring the right of association with regard to associations, unions,
civic and trade organizations. which will bte resuming theiy activity within
individually specified periods of time, no longer than six months;

(g) Abolishing censorchip o wmail, %eleccmmruicssions and monitoring telephone
conversations;

{(h) Restoring, within no wore than three months, the functioning of workers
self-government in State enterprises:

(i) Lifting ban on photo, film and wideo ploture-taking as well as on wearing
specific uniforms and badges.
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3. In addition, it is expected that as an act of the auvthorities goodwill, the
Council of Siate will pass a decision on special procedures with respect to pardoning
offences committed in social conflicis cus ol political motivations, The pardoning
procedures shall be based upon the following nrinciples:

— the act of pardon shall apply to a wide range of crimes and offences specified
both in the decree on martial law and in the penal code (e.g. those directed
against the activities of 3tate and public institutions or against public order),

~ the act of pardon shall consist in the conditional release from serving the
remainder of the sentence cr in its conditional suspension,

- applications for pardon may be submitted to the Council of State directly by the
person concerned, his cr her family, the attorney, work-mates or a civic
organization,

- special circumstances in which to =rant a pardon shall include family, social
and humanitarian considerations, and in particular age, upkeep of minors, grave
illness of g nearest of & kin, as well as a commendation from meighbourhood
assocliations, ewmployer or school, and finally, good conduct during the prison
term,

4. The decisions in question constifute a reaffirmation o¢f the consistent
implementation of the pledge that temporary derogations would not be in force a
moment longer than required by the supreme national interest and the purpose of their
introduction, which was bo reverse an e:tceptionally sericus, public emergency
threatening the life of the nation. It will be recalled that the decisions had been
preceded by measures with a view to systemaiically easing the rigours of martial law.

5. The authorities of the Polish People's Republic shall contimme all efforts aimed
at lifting, as soon as possible, the remaining restrictions, until they are
ultimately terminated., Their lemporary relention has been sffected by the
indispensability of ensuring to the extent necessary, legal measures to safeguard
State's basic interests and those of its national economy.

Apart frou prospects foi termination of martial law, the Council of State has
been empowered to suspend application o the rigours of nartial law still in force.

6. The guspension of martial law is a part of the process of normalization that had
begun at a wuch earliex time, certain rigours, as for instance the curfew or their
restrictions in the freedom of movement, had not been resoried to for many months.
There had also been a gradual easing of restrictions not regulated directly in the
decree on maritial law (e.g. foreign travel),

7. Intensive eflforts are being made with a view to cresting conditions favouring
national accord, economic reconstruction and revitalizaiion as well as ensuring the
irreversibility of the policy of reforms and social renewal. The process of
erecting institutional foundations for national accord has coummenced. The
Provisional Hational Council of the Patriotic Movement for National Renewal has been
formed and held its first session.

8. The authorities of the Polish People'!s Republic are well aware that Poland

would have been much further on its way to termination of martial law, were it not
for the policy of illegal sanctions, including economic sanctions, pursued by certain
Western States, as well as a propaganda offensive directed against normalization of
Poland's social and economic life.



